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Kuchma offers 
new political 
reform plan 


By Jan Maksymiuk 

Speaking to the country on Aug. 23, the eve of Ukraine’s Independence 
Day, President Leonid Kuchma said he is ready to support a new constitu- 
tional-reform plan that was agreed upon with the opposition during con- 
sultations earlier this month. “Despite certain drawbacks, I believe this 
draft law has to be approved by the Verkhovna Rada, as I think it will 
almost certainly be supported by a constitutional majority [300 votes in 
the 450-seat legislature].” The previous day, Ukrainian media reported 
that Kuchma withdrew the political-reform bill that he submitted to par- 
liament in June. 

Kuchma did not divulge any details regarding the new plan for over- 
hauling Ukraine’s constitutional system. He only asserted that “a parlia- 
mentary-presidential form of rule is best suited to the political psychol- 
ogy and the political archetype of our people.” And he noted that future 
presidents should “guarantee civil rights and represent the state in the in- 
ternational arena.” But some details were supplied the previous week by 
Socialist Party leader Oleksandr Moroz and Communist Party leader Petro 
Symonenko, who reportedly held several meetings with presidential ad- 
ministration chief Viktor Medvedchuk in August to discuss the new po- 
litical-reform draft. 

Moroz said the new plan envisages that parliament confirm the prime 
minister and all cabinet ministers. The prime minister will nominate all 
cabinet members, except for the defense minister and the foreign minis- 
ter, both of whom are to be nominated by the president. The president is to 
appoint the prosecutor-general, who must subsequently be approved by 
the Verkhovna Rada. The president and the parliament are to appoint the 
Constitutional Court and the National Council for Broadcasting on a par- 
ity basis. The president is to have the right to veto parliamentary bills. 

Moroz also divulged that a key innovation is the presidential 
administration’s proposal that the Verkhovna Rada elect the president. He 
added, however, that he opposes this scheme and favors a direct, popular 
presidential ballot. Meanwhile, Symonenko said the Communists want 
the current election law to apply to the 2004 presidential election, but are 
in favor of reducing the president’s mandate from five years to two. 
Symonenko added that a new parliament, if elected under a fully propor- 
tional system, could elect a new president for a full term in 2006. 

Also important, the new constitutional-reform draft reportedly drops 

Kuchma’s previous proposal that presidential, parliamentary, and local 
elections be held in the same year. 
This proposal was widely seen by 
the opposition and political analysts 
as a legalistic mise intended to pro- 
long Kuchma’s term in power by 
two or three years. 

The new plan seemingly does not 
provide for any political role for 
Kuchma after the end of his second 
presidential term in November 
2004. But some Ukrainian analysts 
suggest that if Kuchma rejects the 
future of a political pensioner, he 
could try to seek the post of prime 
~ minister, whom the new plan makes 
the central political figure in the 
country. And some speculate that he 
might even seek the post of presi- 
dent in 2006, following a two-year 
break. The Ukrainian Constitution 
in its current wording prohibits any- 
one from serving more than two 
consecutive presidential terms, but 
it does not restrict the total number 
of possible presidential terms. 

It is apparent that the new politi- 
cal-reform plan — at least in the in- 
tention of the presidential adminis- 
tration — aims at preventing Our 
Ukraine leader Viktor Yushchenko, 
the country’s most popular politi- 
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Voskali! 


Dynamo Kyiv advances to group 
stage of UEFA Champions League 


See Page 18 
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250,000 attend Festival 


Attendance at the 2003 Bloor West Village Ukrainian Festival in Toronto Aug. 22-23 exceeded the organizers’ 
wildest expectations — 250,000 over the two days. Pictured above- Mississauga’s Barvinok Dancers perform 


during the opening night show of the festival. For more: See Page 10. 


В Києві завершив роботу УП Конгрес 
Світового Конгресу Українців 


(«Народний Оглядач») 18-21 серпня 2003 року 
вперше на теренах України відбувся черговий УШ 
Конгрес СКУ. У Конгресі взяли участь 246 делегатів 
з 28 країн та 77 гостей. Усього були присутні пред- 
ставники з 32 країн. Протягом усіх днів роботи Кон- 
гресу до Міського будинку вчителя завітало понад 
тисячу громадян України. Більшість з них вважала, 
що це проходить черговий Всесвітній форум україн- 
ців (що має відбутися через два роки). їхні прохання 
та пропозиції створювали певні проблеми орг- 
комітетові. 

Загальне враження делегатів про VIII Конгрес по- 
зитивне. Його робота пройшла відповідно заплано- 
ваної програми. Обрано нову Управу СКУ. Прези- 
дентом знову став Аскольд Лозинський, першим 
віце-президентом - - Євген Чолій, другим — Марія 
Шкамбара, генеральним секретарем - - Віктор Пе- 
денко. 

В останній день роботи Конгресу звітували всі 
Конгресові комісії. Як повідомив голова Резолю- 
ційної комісії Михайло Моравський (Австралія), до 
них надійшло багато проектів резолюцій від комісій, 
які працювали під час VIII Конгресу та поодиноких 
делегатів. Вони узагальнили велику кількість полі- 
тичних, релігійних, гуманітарних, освітніх, культур- 
них, спортивних, правових питань. Резолюції були 
узгоджені і після дискусії прийняті Конгресом. В 
подальшому вони будуть опубліковані, а завдання 
нового правління СКУ втілити їх у життя протягом 
п'яти наступних років. 

В рамках VIII Конгресу пройшов "круглий стіл" 
на тему "Час говорити правду", присвячений 70- 
річчю Голодомору в Україні. Його організаторами 
були Український конгресовий комітет Америки та 
Науково-дослідний інститут українознавства мініс- 
терства освіти і науки України. 

Делегати зійшлися в думці, що й подальші конгре- 
си повинні проходити в Україні. Були й пропозиції 
проводити їх в країнах, де великі громади українців. 

Найбільше враження в учасників Конгресу зали- 
шилося від відзначення 70-ліття Великого голо- 
домору 1932-33 рр. А нарікання були на невелике 


приміщення (з відомих причин) та брак часу на 
культурну програму. Деякі учасники перебували в 
Києві вперше, тому хотіли познайомитися з містом 
ближче. 

Закриваючи Конгрес Лозинський подякував усім, 
хто допомагав його проведенню. 

Особливу подяку голова СКУ висловив голові Ад- 
міністрації Президента Вікторові Медведчуку за те, 
що той "відібрав Український Дім і таким чином дав 
нагоду зібрати Конгрес СКУ в такому історичному 
приміщенні". (Нагадаємо, що в останній момент 
було відмовлено в оренді Українського Дому і тому 
СКУ був вимушений перенести свою роботу в 
Будинок учителя — приміщення, де засідала Цент- 
ральна Рада). Ці слова викликали веселий сміх усіх 
присутніх. 

Одразу по закінченні роботи Конгресу відбулась 
прес-конференція нового керівництва СКУ. З'ясу- 
валось, що й на четвертий день роботи Конгресу 
деякі журналісти продовжували вважати, що це 
проходить черговий Всесвітній форум українців (що 
має відбутися через два роки). Організатори прес- 
конференції були вимушені черговий раз роз'яс- 
нювати, в чому різниця. 

Серед іншого було задано питання про можливість 
подання судового позову проти Адміністрації Пре- 
зидента України за порушення угоди про оренду 
Українського Дому. Лозинський пояснив, що таке 
питання буде розглядатись керівництвом СКУ, але 
остаточне рішення (подавати чи не подавати) буде 
прийнято з урахуванням усіх позитивних та негатив- 
них наслідків подібного кроку (зокрема, існує 
небезпека сильного погіршення міжнародного імід- 
жу України). 

Кореспондент "Народного Оглядача" задав питан- 
ня про розвиток "віртуального українства", нових 
форм самоорганізації українських нетеріторіальних 
громад за допомогою Інтернет та про плани рекон- 
струкції веб-сайту СКУ. Керівники СКУ відповіли, 
що дійсно, сьогоднішній веб-сайт СКУ не відповідає 
сучасним вимогам і питання його розвитку, питання 
"віртуального українства" є одним з приоритетних. 
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(CK Y)—20 серпня пройшла третя Пленарна сесія, 
під час якої відбулася дискусія над звітами та 3a— 
слуханий звіт Версифікаційної (мандатної) комісії. 
Керівніки СКУ зустрілися з прем'єр-міністром. 
Ввечері учасники конгресу взяли участь у жалобній 
церемонії пам'яти жертв Голодомору. 

Цього ж дня президент СКУ Аскольд Лозинський, 
його заступники, голови українських організацій з 
різних країн та голова УВКР Михайло Горинь мали 
зустріч з прем'єр-міністром України Віктором Яну- - 
ковичем та віце-прем'єр-міністром Дмитром Табач. - 
ником. Українські урядовці розповіли про ситуацію 
в Україні, запевнили, що країна напередодні 
суттєвих змін на краще. Президент СКУ змалював 
справи діаспори, сказав, що українці, особливо 
Східної діаспори, з нетерпінням очікують на закон 
про закордонного українця. Також йшла мова про 
зведення пам'ятника T. Г. Шевченку у Вірменії, про 
вшанування пам'яті жертв Голодомору 1932-33 
років. Діаспора хотіла б знати, які заплановано 
заходи, для того, щоб діяти спільно. Крім того майже 
всі організації потребують матеріалів, які розпо-- 
відають про Голодомор. Через брак часу не вдалося 
обговорити всі питання, які хвилювали делегацію 
VIII Конгресу СКУ. Прем'єр-міністр та члени 
делегації обмінялися привітаннями з нагоди 12-ї 
річниці Дня незалежності України. 

Протягом дня відбулися всі заплановані "круглі 
столи", які привернули увагу багатьох делегатів та 
гостей. На "круглому столі" на тему " Українські 
громади Східної діаспори — складові частини СК У, 
їх сьогодення та перспективи" йшлося про KOHCO— 
лідацію українських організацій, які мають багато - 
річний досвід роботи та молодих з колишнього 
Радянського Союзу, також про виконання Україною 
Національної програми "Закордонне українство" до 
2005 року. Голова "Федерації українців Вірменії 
"Україна". Романія Явір у своїй доповіді з цього 
приводу зокрема наголосила, що раніше українці 
були вільні лише на Заході. "Тепер ми вже всі вільні 
і можемо говорити в одній октаві. І Схід і Захід може 
разом працювати, спілкуватися, створювати єдині 
програми," зазначила п. Романія. Серед проб- лем, 
про які говорилося: недостатня кількість iH— 
формації з України, невиконання Національної npor— 
рами "Про закордонне українство" до 2005 року 
тощо. 

Основна тема "круглого столу" "Еміграція з Yk— 
раїни" — проблеми, з якими зустрічаються українці 
останньої хвилі еміграції. Доповідачі з США, Швеції 
інших країн зазначали, що четверта хвиля, яку ще 
називають економічною, насправді є першою в 
незалежній Україні. Нині 3a межами нашої держави 
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3-й день роботи VIII Конгресу СКУ 


мешкає кожний четвертий українець, На жаль, сотні 
тисяч з них перебувають в інших країнах нелегаль - 
но, живуть в жахливих умовах, не мають елементар.- 
них прав. Представники нашої діаспори, які вже є 
громадянами інших країн, намагаються допомагати 
нашим заробітчанам. Але це не так легко. Тому що, 
по-перше, нелегали є порушниками законів (оскіль - 
ки не виїжджають вчасно з країни), по-друге, вони 
не мають змоги включатися у громадське життя 
української діаспори, тому що працюють по 18 годин 
на добу. 

Щодо стану і майбутнього української мови серед 
українських громад поза межами України доповідачі 
наголошували, що асиміляція наступає, але пред- _ 
ставники діаспори продовжують з нею боротися. 
Для цього організовують недільні українські школи, 
видають газети, збирають книги для бібліотек гро- 
мад. Делегати стурбовані русифікацією в самій Ук - 
раїні, особливо серед представників влади та в освіті. 

На "круглому столі" про роль української молоді 
в житті українських громад поза межами України 
серед присутніх була велика кількість молодих деле -- 
гатів і гостей з-за кордону. Вони намагалися відки - 
нути сталу думку про те, що молодь не бере участі 
в громадських справах. Доповідачі розповіли про 
культурні та спортивні заходи, організовані моло-- 
дими людьми. 


Увечері відбулося відзначення 70-ліття Великого 
Голодомору 1932-33 років. У поході від Міського 
будинку вчителя до Михайлівської площі взяли 
участь близько півтори тисячі чоловік. Про акцію 
було оголошено заздалегідь, тому представники 
діаспори сподівалися, що більше киян візьмуть 
участь у вшануванні жертв Голодомору. 

Панахиду відправили Глава Української право- 
славної церкви Київського патріархату його святість 
Філарет та Глава Української греко-католицької 
церкви його блаженство Любомир Гузар. Зі словами 
скорботи виступили Президент СКУ Лозинський, 
генеральний секретар Педенко та інші. Учасники 
ходи — представники різних вітчизняних та закор-- 
донних громадських організацій — поклали квіти 
до пам'ятника Голодомору. Під час акції почався 
дощ. Це було символічно, ніби саме небо плакало за 
безневинно убієнними мільйонами людей. 

22 серпня делегати зустрінулися з Головою Bep— 
ховної Ради В. Литвином, міністром освіти 1 науки 
В. Кременем, міністром закордонних справ А. 
Зленком, головою УВКР М. Горинем, з послом 
Канади в Україні Є. Робінсоном, головою Народного 
руху Україну Б. Тарасюком, головою Української 
народної партії Ю. Костенком. 


24 серпня: парад для "обраних" 


(Народний Оглядач) --В День Незалежності України на Майдані 
Незалежності відбувся традиційний військовий парад. Але побачити 
його могли лише "обрані". 

У Києві з нагоди Дня Незалежності України відбувся військовий 
парад. У параді взяли участь майже 5 тисяч військовослужбовців. 
"Урочистим маршем по Хрещатику пройшли 16 зведених батальйонів 
з різних областей країни. 

Натрибуні, установленої на Хрещатику, парад приймало керівництво 
України - Президент України Леонід Кучма, прем'єр-міністр Віктор 
Янукович, голова Верховної Ради Володимир Литвин, а також члени 
уряду, депутати, представники дипкорпусу, гості. 

Вперше по Хрещатику пройшла знаменосна група з прапором 
Збройних сил України i прапорами видів ЗСУ - Сухопутних військ, 
Військово-морських сил, Військово-повітряних сил і військ Проти- 
повітряної оборони. 

Яскравим видовищем став театралізований виступ батальйону 
почесної варти окремого президентського полку, зведеного оркестру 
й ансамблів ЗСУ, MBC i Прикордонной служби. Для музичного 
забезпечення параду було сформовано 3 зведених оркестрових 
батальйони і хори ансамблів пісні і танцю загальною чисельністю 1031 


Але для кого був цей парад? У всіх країнах подібні заходи влаш- 
товують для народу, щоб переконати його у могутності армії й дати 
почуття захищености від будь-яких посягань. А в Україні побачити 
парад народ не зміг Підходи до Майдану Незалежності були перекриті 
щільними кордонами міліції на такій значній відстані, що побачити чи 
почути хоч щось звідти було неможливо. 

Тим часом на краю Майдану стояли нечислені щасливчики, що мали 
іменні перепустки. Народу було, як в якомусь провінційному містечку, 
тому для цієї категорії глядачів все було добре видно й чути. А ті тисячі 
людей, що приїхали в Київ зі всіх областєй України і не зуміли 
побачити парад, зайвий раз переконалися, що сучасне керівництво 
країни настількі відірвалось від народу (i настільки його боїться), що 
навіть в день головного державного свята, коли прийнято демон- 
струвати (чи хоча б імітувати) єдність з народом, це керівництво не 
бажає з народом бачитись. "У вас своє свято, а у нас - своє. I святку- 
вати будемо окремо". Що ж, незабаром народ зможе повторити цьому 
керівництву ті ж самі слова. 
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Kuchma offers new 
political reform plan 


Cont. from P. 1 

cian, from becoming president in 2004. Jointly, the pro- 
presidential majority, the Socialists, and the Commu- 
nists can muster the 300 votes required to push the re- 
form through parliament. If the Verkhovna Rada ap- 
proves the plan with the stipulation that the president 
be elected by parliament, Yushchenko seems to have 
no chance of being elected. On the other hand, if the 
“Symonenko option” — electing the president in a di- 
rect ballot in 2004 for two years — prevails, 
Yushchenko might become an “interim” president, but 
with essentially curtailed prerogatives compared with 
those Kuchma currently enjoys. 

Even if this new plan eventually collapses, as have 
several previous attempts by Kuchma to revamp the 
constitutional system, its launching nonetheless seems 
to be a political masterstroke on the part of the authori- 
ties. Some Ukrainian commentators suggest that 
Medvedchuk is the originator of this plan and the main 
driving force behind it. 

The plan placed Medvedchuk in the same “working 
team” with Moroz and Symonenko, both of whom not 
so long ago were involved in a fierce campaign intended 
to oust Kuchma. The presidential administration seems 
to have managed to drive a significant wedge between 
Yushchenko, on one side, and Moroz and Symonenko, 
on the other, thus creating additional obstacles to any 
future alliance of these three. 

Also, the unexpected alliance of the pro-presidential 
centrists with the not-so-long-ago antipresidential left- 
ists creates brighter prospects for Kuchma himself to 
avoid political and/or legal responsibility for his deeds 
after the end of his political career. 


Finally, the plan seems to play into the hands of 
Medvedchuk, who stands no real chance of being 
elected president either by direct ballot of by parlia- 
ment, but might well apply after the end of Kuchma’s 
tenure for other important political jobs — for instance, 
as leader of a parliamentary majority or as parliament 
speaker. 

No doubt, this new plan also presents a serious di- 
lemma for Yushchenko about what to do now. 
Yushchenko said the previous week that a presidential 
model of government for today’s Ukraine is more effi- 
cient that a parliamentary-presidential one. This is no 
surprise, given his presidential ambitions. The real prob- 
lem, however, is whether he will now be able to con- 
vince other important political players that he is right. 
One such player is Prime Minister Viktor Yanukovych 
who, according to Ukrainian observers, harbors strong 
presidential ambitions and, therefore, is not likely to 
seek the post of a figurehead in 2004. 

On top of everything else, Kuchma’s latest constitu- 
tional-reform proposal is set to dominate the political 
agenda in Ukraine after the summer vacation, involv- 
ing both the pro-presidential and opposition forces in 
the Verkhovna Rada in a what is likely to be a fierce 
battle over the redistribution of political power. “Al- 
most half of [Ukraine’s] GDP is produced in the shad- 
ows,” Kuchma lamented in his Independence Day 
speech Aug. 23. 

But his political-reform plan will hardly contribute 
to improving this lamentable situation. As many times 
in the past, during the upcoming political season the 
problem of socioeconomic power in Ukraine will al- 
most certainly be left in the shadows. 


Zlenko won’t ask Russia to apologize for famine 


(Ukrainian News Agency )— 
Ukraine has no intention to demand 
that Russia as a successor of the 
USSR apologize for the famine of 


1932-1933, Ukrainian Foreign Min- 
ister Anatoliy Zlenko told journal- 
ists, Aug. 27. 

“We do not want to put more 
strain on our relations and to shift 
the responsibility or to raise the 
question about apology,” he said. 

Zienko added that Ukraine and 
Russian are now having consulta- 


ister said. 


worldwide. 


famine. 


Ukraine unhappy about US 
findings on journalist’s death 


(Interfax-Ukraine/BBC Monitoring Service)—The Ukrainian Foreign 
Ministry believes that the Pentagon should continue its investigation of 
the accident with a US tank which shelled the Palestine hotel in Baghdad 
on April 8 causing the death of Ukrainian journalist Taras Protsyuk. 

According to the head of the Foreign Ministry’s press service, Markiyan 
Lubkiskyy: “While accepting the arguments that the US military person- 
nel were acting in difficult circumstances and conditions, the Ukrainian 
Foreign Ministry still believes that the investigation should continue in 


order to obtain more specific results.” 


Lubkivskyy believes that “it is impossible to consider the issue over 
and done on the basis of the conclusions reached by the US side, as at 
issue is moral and legal responsibility which should be assumed by the 


military personnel guilty of Taras Protsyuk’s death.” 


“We believe that even during military actions everyone should bear 
personal responsibility for the outcome of their actions, especially when 
at issue is human life as the highest value,” Lubkivskyy said. 

Interfax-Ukraine reported earlier that the probe found that the US tank 
“made a justified shot at a suspected enemy fighting group”, which “abso- 
lutely complied with the rules of warfare”. The investigation was held 


under the supervision of the US Central Command. 


This and previous issue came out early 
due ro promotional distributions 


(UkrNews)—Both his issue and the previous one were published ear- 
lier than the scheduled publication date in order that they arrive in time 
for promotional distribution at both the Toronto (August 22-23) and the 


Montreal (September 6) Ukrainian Festivals. 


These promotional distributions are one way to make people aware of 


our publication. 


Ukrainian News will revert to its regularly scheduled publication dates 


with the next issue. 


tions on the famine. “Russia is ready 
to discuss this problem at scientific 
seminars and conferences,” the min- 


Ukraine’s position is that the 
1932-1933 famine be acknowledged 


As Ukrainian News earlier re- 
ported, Russia has stated that it has, , 
no intention of apologizing for the 


The Verkhovna Rada in the 
middle of May declared the 1932- 


1933 famine an act of genocide. 
Ukraine is currently drafting a reso- 
lution to claim that the UN acknow1- 
edge the famine as an act of geno- 


cide against Ukrainian people. 

Based on various estimates, from 
7 to 10 million people died as a re- 
sult of the famine in 1932-1933. 
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СКУ - круглий стіл по Голодомору | Д 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

Київ, 21 серпня 2003 poxy.—«Uac говорити правду» - таку назву мав 
круглий стіл, присвячений трагічній 70-тій річниці Голодомору в 
Україні. Цей захід відбувся 21 серпня у Києві з ініціативи Світового 
Конгресу Українців, Українського конгресового комітету Америки 
та Міністерства освіти і науки України. 

Молитвою Глави УГКЦ Верховного Архієпископа Любомира Гузара 
розпочався круглий стіл, присвячений відзначенню сімдесятої річниці 
Голодомору в Україні. На жаль, у роботі цього представницького 
міжнародного заходу не взяли участь представники тих українських 
політичних сил, які досі, усупереч великій кількості документальних 
матеріалів і публікацій, заперечують факт Голодомору 1932 - 1933 
років. А тим часом у виступах учасників круглого столу і народного 
депутата України Івана Плюща, і Посла України у Канаді Юрія 
Щербака, і директора Науково-дослідного інституту українознавства 
Петра Кононенка прозвучала думка: назвати Голодомор тим іменем, 
яке він носить згідно з нормами міжнародного права, тобто, геноцидом 
українського народу. І у цьому полягає завдання як української влади, 
так і української науки, - стверджує президент СКУ Аскольд 
Лозинський. 

"В Канаді, в Америці, в інших країнах, де впроваджені резолюції в 
парламентах стверджують недвозначно, що цей Голодомор був 
геноцидом українського народу, каже Лозинський. "Стосовно до ООН 
я признаюся, що це складне питання, оскільки немає в Організації 
Об'єднаних Націй прецеденту. Навіть вірменський геноцид, чи 
єврейський Голокост не є визнані ООН як геноциди, то це буде питання 
складніше. Одначе, на мою думку, вимагаючи чи просуваючи 
концепцію- максимум, нам вдасться добитися принаймні реєстрування 
українського Голодомору як геноциду у документах OOH.” 

Багато що залежить від нинішньої української влади, котра поводить 
себе, на думку канадського професора Романа Сербина, досить 
консервативно у ставленні до питання про відзначення 70-річчя 
Голодомору: 

"Україна має ухвалити сама резолюції у тому напрямку, від 
Президента до уряду 1 парламенту, 1 недвозначно заявити, що це був 
геноцид проти українського народу. Оскільки геноцид був голодом, 
Україна повинна стати тою країною, де б вивчали не лише український 
Голодомор, а, взагалі, феномен голоду у світі, сказав Монтреальський 
професор Роман Сербин. “I тоді Україна 6 вийшла на міжнародну 
арену, тоді б Україна здобула для себе респект, почуття вдячності цілого 
світу, тому що голод і сьогодні є і, мабуть, що скоро не закінчиться. 
Україна могла б тут дати щось для загальної світової культури, власне, 
у тому сенсі, щоб виілюмінувати всі політичні (мотиви). Властиво, в 
засаді голоди є звичайно політичні, бо економічно всьому можна 
запобігти. 

Торкаючись причин Голодомору, Архієпископ Гузар нагадав: 

"Ця трагедія сталася тому, що були люди, які затіяли зло. Але були 
також інші люди, які хоча, може, безпосередньо не задіяні, діяли своїм 
недбальством. ” 

"А щоб жахіття тих віддалених від нас у часі, але не забутих 
тридцятих років ніколи не повторились, кожен українець має пам'ятати 
про свою відповідальність перед Богом, перед собою і перед людьми 
за справедливість 1 добробут в Україні," наголосив Владика Гузар. 


Найкращий привіт із нагоди річниці 
Незалежности України. 
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капітал 100% гарантований 
° Багато інших послуг 


(СК Y)—19 серпня 2003 року відбулася друга 
Пленарна сесія, під час якої були заслухані підсумки 
звітів Крайових центральних репрезентацій. 

На сесії були заслухані підсумки звітів Крайових 
центральних репрезентацій, а саме Європейського 
конгресу українців, Головної ради українських гро-- 
мадських організацій в Бельгії, Українсько-Бра- 
зильської центральної репрезентації. Союзу україн-- 
ців Великої Британії, Федерації українців Вірменії 
"Україна", Координаційної ради українців у Грузії, 
Товариства української діаспори в Греції " Україн- 
сько-Грецька Думка", Конгресу українців Естонії, 
Асоціації " Українці в Казахстані", Конгресу україн- 
ців Канади, Українського культурно-просвітнього 
товариства у Латвії "Дніпро", Об'єднання українців 
у Польщі, Спілки українців Придністров'я, Об'єд- 
нання українців Росії, Української американської 
координаційної ради та Українського конгресового 
комітету Америки, Товариства української культури 
в Угорщині, Українського культурного центру 
"Батьківщина" (Узбекистан), Репрезентативного 
комітету української громади Франції, Української 
ініціативи в Чеській Республіці. Всі виступаючі 
представили змістовні звіти про діяльність орга- 
нізацій за останні п'ять років (тексти видрукувані в 
книзі "Звіти 1998-2003”). З поважних причин не 
звітували чотири крайових репрезентації з 
Аргентини, Литви, Німеччини та Румунії. Про свою 
роботу також розповіли голови та представники 
діаспорних організацій, які не є членами СКУ, але 
планують ними стати (Білорусь, Італія, Португалія, 
Сербія 1 Чорногорія). 

Цього ж дня у великій актовій залі всі бажаючі 
мали змогу заслухати звіти Президії Секретаріату, 
рад 1 комісій СКУ. 

Першим про свою роботу розповів Президент 
СКУ Аскольд Лозинський. Він наголосив, що СКУ 
робив усе можливе для об'єднання Східної та За- 
хідної діаспори. Зокрема, протягом останніх п'яти 
років пан Аскольд відвідав українські громади 26 
країн. Він наголосив на тому, що СКУ вже став 
юридичною особою у Канаді, а також був прийнятий 
до ООН на правах неурядової організації. 

Після Президента виступили Генеральний секре- 
тар Віктор Педенко, перший заступник президента 
Марія Шкамбара, другий заступник Оксана Соко-- 
лик. Замість третього заступника - фінансового 
референта - виступила скарбник Оля Даниляк. 

Декілька доповідачів говорили про зусилля СКУ 
у досягненні офіційного визнання світовим спів-- 
товариством Голодомору 1932-33 років. 

Щодо звітів рад та комісій, то із запланованих не 
виступали тільки представники Церковної ради. 

Від Світової координаційної виховно-освітньої 
ради виступила Гроїда Винницька. Серед положень 
у резолюції цієї ради є й такі, що стосуються YKpa— 
ian. А саме: "СКВОР звертається до освітян, батьків 
і всіх свідомих українців активно діяти, щоб покра-- 
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ругий день роботи УПІ Конгресу СКУ 


щити знання і підсилити повагу до української мови 
у її батьківщині Україні. З цією метою: 

- не допустити скорочення україномовних шкіл у 
східних регіонах України; 

- забезпечити 80% функціонування української 
мови в засобах масової інформації; 

- сприяти україномовному книговидавництву; 

- противитися тенденції збереження російської 
мови, як мови викладання та спілкування у вищих 
навчальних закладах України; 

- постійно використовувати українську мову в 
органах влади, армії та побуті. 

СКВОР висловлює стурбованість поширенням 
корупції у навчальних закладах сучасної України. 
СКВОР звертається до батьків, вчителів, керівників 
освітніх і культурних установ України присвятити 
цій проблемі особливу увагу. 

СКВОР звертається до Президента, Уряду та Вер- 
ховної Ради України створити при закордонних 
представництвах України, в країнах де компактно 
проживає українська діаспора, центри підтримки 
української освіти і культури. 

Від Світової ради суспільної служби виступила 
Оля Даниляк, Світової наукової ради - професор 
Любомир Винар; Ради для справ культури - доктор 
Марія Фішер-Слиж, Української світової коопе- 
ративної ради - член Контрольної комісії Ярослав 
Соколик, Комісії спорту - Лариса Барабаш-Темпл, 
Конференції українських молодечих організацій - 
Марта Кузьмович. 

Одним із найцікавіших був звіт Комісії людських 
та громадянських прав (голова - професор Юрій 
Даревич). Засідання комісії викликало великий 
інтерес. На ньому були присутні понад 100 осіб, які 
мали право голосу. Заслухано інформації пред- 
ставників Росії, Польщі, Словаччини, Білорусі, Cep— 
бії i Чорногорії, Португалії, Придністров'я і Криму, 
а також доповіді. Члени Комісії зібрали велику 
кількість заяв, у яких описані порушення прав 
громадян України та представників діаспори. В 
одній, наприклад, зазначено, про звільнення з роботи 
двох молодих чоловіків, які відмовилися писати 
листи в одному з міністерств України російською 
мовою. Зараз справа розглядається в суді. Ще в одній 
заяві описаний стан україномовного шкільництва, 
преси, розвиток мови та культури в Автономній 
Республіці Крим. Кожну із заяв члени Комісії спо-- 
чатку розглянуть, а потім почнуть робити клопо-- 
тання. Частину з них передадуть до Конгресової Ko— 
місії. Вирішено створити правозахисні українські 
гуртки в Білорусі, Придністров'ї та Словаччині. 
Представлення резолюцій та рекомендацій даної 
Комісії вирішено перенести на наступну каденцію 
СКУ. 

Протягом другого дня роботи Конгресу у коридо-- 
рах та фойє Міського будинку вчителя продовжува - 
лися виставки книжок та виробів декоративно- 
прикладного мистецтва. 


Українська Народня Каса 


років служить громаді 


- Виплачує кращі чим ринкові відсотки за вклади 
° Побирає низькі відсотки за позички 
. Пропонує інвестиції на З 1/2 і 5 років на відсотках 


пропорційних до індексів S&P / TSX60 або S&P 500, 


Окрім цих вигод, за останні 5 років виплатила 
членам $2,000,000 додаткових бонусів. 


Закликаємо вступати в ряди УНКаси 
3250 Beaubien E. Montreal, Ос. НІХ 3C9 
TEL: 514-727-9456 FAX: 514-727-5886 


Урядова делегація вилетіла до Канади «відбивати» «Руслана» 


(ForUm)—Y Канаду від'їхала 
урядова делегація України на чолі 
з представником Міністерства 
юстиції, до завдань якої входить 
відстеження перебігу судового 


процесу у справі арештованого 
українського літака Ан-124 «Pyc— 
лан». До складу делегації входить 
і представник МЗС України, noBi— 
домив на брифінгу 27-го серпня 
керівник прес-служби зовнішньо-- 
політичного відомства Маркіян 
Лубківський. 

Як передає «Інтерфакс-Укра- 
їна», він також зазначив, що 23 
серпня глава українського МЗС 
Анатолій Зленко обговорив це 
питання під час зустрічі з послом 
Канади в Україні Ендрю Робін- 
соном. A. Зленко передав Е. Ро- 
бінсону клопотання з проханням 
сприяти позитивному для України 
розв'язанню цього питання. 

Як повідомлялося, належний 
авіатранспортному підрозділу 
АНТК - авіакомпанії «Авіалінії 
Антонова» - український Ан-124 
«Руслан» (борт номер UR82007) 
був арештований 26 червня після 
прибуття в аеропорт Гус Бей від- 


повідно до рішення Федерального 
суду Канади, винесеного в зв'язку 
з позовом кіпрської компанії 
«TMR Energy Limited» до Фонду 
держмайна України. Своєю чер- 
гою, юридична служба ФДМ Ук- 
раїни кваліфікує як «безпідстав-- 
ний» позов компанії TMR Energy 
Ltd., за яким арештовано україн- 
ський літак, і не сумнівається в 
позитивному розв'язанні цього 
питання в Суді. 

Питання про подальшу долю 
арештованого в Канаді українсь- 
кого літака вирішується під час 
відповідного засідання Федераль- 
ного суду Канади 26-27 серпня. 
Екіпаж затриманого літака повер-- 
нувся в Україну. Раніше АНТК ім. 
Антонова заявляло про намір по- 
дати позов у Федеральний суд Ка- 
нади на дії органів виконавчої 
влади канадської провінції Нью- 
Фаундленд, на території якої був 
заарештований літак. 


Знайдено всіх загиблих від вибуху на 
суховантажі в Херсоні 


(ForUm)—22 серпня виявлено тіло останнього - четвертого робітника 
в судноремонтному заводі ім. Комінтерну в Херсоні, де минулої неділі 
стався вибух на суховантажі. Як нагадує «Інтерфакс-Україна», 17 


серпня через порушення заходів безпеки при проведенні 
газозварювальних і малярних робіт на приналежному компанії 
«Укррічфлот» суховантажному судні «Олексій Федоров» стався вибух 
газоповітряної суміші. У результаті постраждала одна людина, яка 


зараз знаходиться в лікарні в стані середньої важкості, і ще четверо 
не були знайдені. Пізніше були знайдені тіла трьох загиблих. 
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USA strikes deal with Kuchma, paper says 


(BBC Monitoring Service/Ukrayina Moloda)—The 
USA has softened its stance on alleged crimes and hu- 
man rights abuses by Ukrainian President Leonid 
Kuchma in exchange for his support for the US-led 
campaign in Iraq, a serious Ukrainian nationalist pa- 
per, Ukrayina Moloda, has said. 

According to it, Washington’s policy is unseemly but 
understandable in terms of America’s global interests. 
At the same time, the USA has indicated that Kuchma’s 
alleged wrongdoing will not be forgotten, the paper 
says. The following is an excerpt from the article by 
Taras Zakusylo, entitled “Father K.’s willing helper” 
and published by the Ukrainian newspaper Ukrayina 
Moloda on July 30: 

The thought that the USA has been turning a blind 
eye to the Kolchuga scandals [the alleged sale of ra- 
dars to Iraq by Ukraine] and to “shady dealings” by 
our president [Leonid Kuchma] at home, thus helping 
us bring up our own quasi-dictator in exchange for 
Leonid Kuchma’s support for the anti-Iraqi coalition, 
has finally been expressly articulated in the USA it- 
self. 

An influential newspaper, the Washington Post, has 
dedicated a fairly long article to this obvious fact in 
one of its recent issues. The article was immediately 
reprinted by all the Internet publications in our coun- 
try which can still afford to exercise freedom of speech 
regarding the president of Ukraine. 

At this point, it is important that this game, which is 
unpleasant to us and which the Americans try to justify 
by calling it “realpolitik”, has finally been noticed by 
the US media. [Passage omitted: quotes from the Wash- 
ington Post article] 

This political game is paradoxical indeed: a state 
which has been building democracy across the world 
in all possible ways (sometimes not very human- 
friendly), begins, for the sake of a trifling short-term 
benefit, supporting a leader whose ruling methods it 
considered undemocratic the day before. 

This unseemly behaviour by the USA is understand- 
able in terms of its global interests and strengthens Le- 
onid Kuchma’s positions at his time of hardship. 

So will the USA help the Ukrainians bring up a na- 
tional quasi-dictator and slow down the country’s demo- 
cratic development for some time? There is no definite 


answer to this questign. Yes and no. On the one hand, 
the USA have hidden away their previous accusations 
of Kuchma’s regime selling Kolchugas to now dead 
Saddam, forgotten all about the “tape scandal” [record- 
ings allegedly made in Kuchma’s office and implicat- 
ing him in grave crimes], and has in fact opened for 
Kuchma a door to the West, which seemed to be closed 
shut last winter. The USA has in essence “legalized” 
Kuchma’s regime. 

At the same time, the Americans are not sitting 
around with their eyes blissfully shut. They told us in 
no uncertain terms that there is a limit to the patience 
they have been showing in exchange for Ukraine join- 
ing the anti-Iraqi coalition. Washington is not going to 
forgive Kuchma for everything. 

First, the presidential elections in Ukraine are to be 
held at the time specified by the constitution [2004] 
and be as transparent as possible. Second, Kuchma must 
not play the game of amending the constitution and he 
must abandon his dreams of a third presidential term. 

These “July theses” were passed to our president by 
Washington’s special envoy, Deputy Assistant Secre- 
tary of State Steven Pifer, when he attended the 
GUUAM [alliance of Georgia, Ukraine, Uzbekistan, 
Azerbaijan and Moldova] summit in Yalta on an invi- 
tation from the Ukrainian Foreign Ministry. In order to 
make sure that the people at the presidential adminis- 
tration do not say later that they have not heard them 
or have forgotten them, Pifer repeated his main points 
to the Ukrainian media after meeting Kuchma on the 
same day. 

One should also remember that the policy towards 
Ukraine is partially shaped in other respectable state 
bodies in the USA, such as the Senate or Congress. 
The legislative draft on foreign aid, which has been 
discussed by the House of Representatives, envisages 
significant cuts in aid to Ukraine. The amount of US 
aid to Ukraine has not been finalized yet, but it will be 
the lowest in recent years, [US-funded] Radio Liberty 
said yesterday [29 July]. 

So, the USA has numerous ways of keeping Leonid 
Kuchma “on the hook’. But one fact cannot be denied 
at this point: Uncle Sam has supported Kuchma and all 
the un-Western political forces and methods which 
Kuchma has united under his aegis. 


Pro- Yushchenko association emerges in Ukraine 


(RFE/RL)—A meeting of 74 delegates from 
Uksaine’s 24 regions created an all-Ukrainian associa- 
tion called “For Ukraine! For Yushchenko!” in Kyiv 
on Aug. 21, UNIAN reported. 

Delegates elected Our Ukraine lawmaker Yuriy 
Yekhanurov to head the association. 

Yekhanurov told journalists that the association is 
intended to help Viktor Yushchenko’s Our Ukraine 
broaden its influence. 

According to Yekhanurov, the association will be 
based on regional “civic centers that want to support 
[Yushchenko’s] initiatives regarding the democratic re- 
construction of our country.” 

Yushchenko, who was elected an honorary chairman 


NGOs rally in support of mayor 


(RFE/RL)—Some 500 representatives of nongovernmental organiza- 
tions gathered before the office of Kyiv Mayor Oleksandr Omelchenko 
on Aug. 27 to protest what they believe is the imminent dismissal of 


Omelchenko by President Kuchma, Interfax reported. 


Since Omelchenko turned 65 earlier this month, he may be subject to 


obligatory retirement under a law on state service. 


NGO protesters argue that by virtue of the same law on state service, 
Omelchenko — who is simultaneously the head of the Kyiv City Coun- 
cil, an elected body — is not liable to dismissal even if he is overage. 

Kuchma said the same day that he is going to ask the Justice Ministry 
for clarification of those provisions of the law on state service that relate 


to dismissals of nominated officials who are overage. 


Three journalists attacked in Donetsk 


(RFE/RL)—Three Ukrainian journalists were beaten and robbed by uni- 
dentified assailants in Donetsk, eastern Ukraine over three consecutive 


days on Aug. 13-15, Hromadske Radio reported. 


Vasyl Vasyutyn, Serhiy Kuzin, and Eduard Malynovskyy were attacked 
on Aug. 15, Aug. 14, and Aug. 13, respectively. Vasyutyn and Kuzin have 


been hospitalized. 


Oleksandr Mishchenko, editor in chief of the Donetsk-based magazine 
“Zolotyy Skif” that employs Vasyutyn, told Hromadske Radio that the 
attacks were connected with their professional activities. 

Police reportedly think otherwise, claiming that the assaults were ordi- 


nary robberies. 


of the association, warned the congress that the politi- 
cal reform proposed by President Leonid Kuchma 
might be modified in the near future. 

“The authorities might propose that the president be 
elected in the parliament by a subjugated, undemocratic 
majority,’ Yushchenko said. 

“In the next few days, we might become witnesses 
to Byzantine politics, under which the two political- 
reform drafts [one proposed by Kuchma and the other 
by opposition lawmakers] will be withdrawn from the 
Constitutional Court, and a third draft that is even more 
Jesuitical [than the previous two] will be submitted,” 
he added. 
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Festival volunteers 
deserve recognition 


During the spring and summer months Ukrainian communities right 
across Canada hold festivals to celebrate their culture and heritage and 
showcase it to Canadians of other origins. 

The attractions are many — the colourful and dynamic dances Ukraini- 
ans are so noted for, talented musicians, arts, crafts, yarmaroks, cultural 
displays, Ukrainian food — they’re all there — and not just for Ukraini- 
ans. 

Many of these festivals are relatively small affairs, held inside and num- 
bering attendees in the hundreds. But some are quite large and attract people 
in the thousands. 

The first of the larges ones was started in Dauphin, Manitoba, 37 years 
ago with the establishment of Canada’s National Ukrainian Festival. Dau- 
phin is an area of primarily Ukrainian settlement dating back to the 1890s 
and the whole community got behind the event. Throughout the years it 
has earned a reputation for top-notch entertainment and activities. 

Eight years later, the Town of Vegreville in Alberta — another area of 
block Ukrainian pioneer settlement — began the Pysanka Festival — so 
named after its famous Easter Egg. Again the whole community got be- 
hind the event and again it has earned a well-deserved reputation for ex- 
cellence. Last year it won the Attractions Canada Award for best cultural 
event in Alberta with a budget of under $350,000. 

Two more large festivals entered into the picture during the last few 
years — in Canada’s two largest cities. First came the Bloor West Festival 
in Toronto, initially established to celebrate Ukraine’s fifth anniversary of 
independence in 1996. The success of its inaugural year prompted orga- 
nizers to turn this into an annual event. 

Then, three years ago, Montreal’s community began their own festival, 
located in the historic Rosemont district where Ukrainian immigrants first 
flocked at the turn of the twentieth century to find work at CPR’s Angus 
locomotive plant. 

The growth of these festivals has been truly phenomenal. Bloor West 
festival’s attendance has skyrocketed from 35,000 in 2001 to 100,000 in 
2002 and 250,00 — yes, 250,000 this year. No doubt Montreal’s festival, 
which will be held September 6 will also see an increase in attendance. 

What makes all these festivals such a success is the dedication and hard 
work of the countless volunteers who work in putting them together. They 
spend a great amount of the personal time to get the job done and, in many 
cases, even have to take leaves of absence from the regular jobs in order 
to put the whole thing in place. 

What these festivals accomplish is not only good family entertainment, 
but also a means by which all generations of Canadians of Ukrainian ori- 
gin can nurture and develop their cultural heritage. At the same time other 
Canadians are exposed to the beauty and richness of Ukrainian culture 
and learn to appreciate it as well as appreciating the great contributions 
Ukrainians have made in the development of Canada as a whole. 

All the Ukrainian festivals — not just the large ones — play a crucial 
role in maintaining our culture and heritage in Canada and in showcasing 
our culture to others. But this could not be done without the massive amount 
of time out in by the volunteers. 

For this the volunteers deserve the recognition and gratitude of our com- 
munity. 

So to all the festival volunteers — from the little towns and villages on 
the Prairies to the metropolises of Ontario and Quebec — congratulations 
for a job well done — and one which is so important. 
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Reform is not а game 


Nor should it be played with political 


By Viktor Yushchenko, 
Dzerkalo Tyzhnia, August 23, 2003 

Traditionally, people pay compliments and say lots of 
nice things to a person on his or her birthday. Ukraini- 
ans, alas, cannot follow this tradition on their country’s 
birthday. Surprisingly, sociological polls and surveys that 
have become very common on the eve of Independence 
Day show that our countrymen and women are very criti- 
cal about the latest developments in Ukraine. Last year I 
was shocked with the findings of the Razumkov Centre 
survey: 53% of Ukrainians admitted they did not con- 
sider Ukraine to be an independent nation. The Centre’s 
latest survey surprised me even more: when asked to name 
the most remarkable events of the year, people mentioned 
concerts in their local clubs or school-leaving parties, 
while as few as 7.3% quoted Independence Day as “the 
greatest holiday” of the year. The reason for this lack of 
enthusiasm about August 24 may lie in the fact that the 
state has failed to establish an effective democratic model, 
which could have brought us closer to European living 
standards. 

Regrettably, today’s Ukraine is a country of lost op- 
portunities. The twelfth year of independence is no ex- 
ception from the series of bitter disappointments: Ukraine 
is drifting even farther away from Europe. It hurts me to 
realize that we have not learnt our historical lessons: the 
70th anniversary of the horrible famine in Ukraine does 
not seem to impress us enough for us to start analyzing 
and understanding the scale of that national tragedy, of 
the price our people had to pay for independence. Over 
past year we have not become any closer to one another. 
Neither historical memories, nor latest upheavals, nor 
even our few successes can unite us. The authorities 
would not use either happy or sad occasions to consoli- 
date the nation; instead, they create ever-new causes for 
alienation and dissent. 

A bright illustration of our nation’s political and so- 
cial polarization is the so-called “constitutional reform” 
that has been Ukraine’s number one talking point for a 
year now. It seems to have outweighed pressing social 
problems, the recent grain crisis, the previous 
government’s responsibility for serious mistakes in agrar- 
ian policy and the incumbent Cabinet’s miscalculations, 
foreign policy issues and the like. Diverting public at- 
tention, distracting it from the most essential things and 
engaging people into an imitated discussion is a time- 
tested gimmick that authorities use when their are play- 
ing for time. Yet the nation as a whole loses its precious 
time. Thus Ukraine has lost another year that could have 
(but failed to) become a year of true reforms, including 
political ones. 

Everyone agrees that the political reform is due. The 
oppositional forces were the first to call for it, for chang- 
ing the existing political model. In May 2002 “Our 
Ukraine” suggested signing an Agreement on Joint Ac- 
tions that could have laid the ground for an effective and 
responsible public administration. However, most of the 
politicians proved unprepared for it. They were more pre- 
occupied with the next presidential elections. The pro- 
presidential forces do not have a single chance to win 
these elections in a fair and honest competition. There- 
fore, their major concern is finding ingenious means of 
self-preservation and prolonging their powers. A year ago 
the authorities “unveiled” their plans: the President de- 
clared his intention to carry out a constitutional reform. 
Yet the beautiful facade of the declaration could not hide 
its authors’ real goal — changing the rules of the game 
without changing the team. A large-scale act was put on 
the stage, in which the actors sought to cheat the specta- 
tors. 

Twelve years ago we hoped that ideological compul- 
sion, insincerity, and the inanity of orchestrated meet- 
ings had gone from our lives for good. However the lat- 
est “all-national discussion of constitutional reform” tes- 
tified that the “new” pseudo elite would not part easily 
with their Soviet past. At the OU regional forums we 
heard hundreds of stories about fictitious meetings, non- 
existing people bombing their district administrations 
with reform proposals, citizens discussing bicameralism 
expertly and competently in their everyday conversations, 
“unanimous and unfailing support for the President’s 
initiatives”. No wonder, many, including myself, have a 
strong feeling of deja vu. 

Yet the authorities seem to have overlooked one obvi- 
ous fact — society has changed since the Soviet times 
and so has Parliament. While political pressure, black- 
mail and intimidation may still be instrumental in forc- 
ing some citizens, including MPs, to demonstrate sup- 
port, no one can guarantee the authorities have any real 

support. The fourth parliamentary session was a clear 
indicator that the Supreme Rada would not be a subsid- 
iary of the Presidential Administration. The voting in 
favour of referring two draft laws on political reform to 
the Constitutional Court can hardly be overestimated: 
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Parliament mustered enough courage to reject the sce- 
nario Bankova Street was trying to impose on it. Not 
only did MPs secure the rights of Parliament as the high- 
est legislative authority, but also proved that the arrange- 
ment of forces inside the Supreme Rada was gradually 
transforming, no matter how painful and slow the pro- 
cess might be. 

Whereas in the summer the argument focused on the 
rights of the two subjects of legislative initiative and the ~ 
procedure of sending draft laws to the Constitutional 
Court, the forthcoming autumn is bringing a change of 
focus — we will start discussing the drafts. I would not 
be surprised if the presidential draft is called back and 
the parliamentary one — blackballed. Anyway, neither 
of the proposed drafts will get the required 300 votes. 

“Our Ukraine” will not support either the presidential 
or the parliamentary versions of the constitutional re- 
form, as both are politically motivated, geared to serve 
the interests of certain political forces rather than those 
of the nation, and were written to accommodate the re- 
form to certain politicians. 

The former draft is unacceptable since it provides for 
the prolongation of the incumbent President’s term in 
office. The catch is in the idea to hold parliamentary and 
presidential elections in the same year and extend the 
MPs’ mandate to five years (a carrot offered to them in 
exchange for their loyalty). The international practice of 
holding presidential and parliamentary elections within 
one and the same year does exist, it is true, but only ina 
few African and Latin American countries, not in Eu- 
rope whereto our authorities claim to be leading Ukraine. 

The latter draft law — I will agree with the pro-presi- 
dential factions on this — turns the President into a 
dummy, a ceremonial figure rather than into one of the 
centres of political power. Unfortunately, the draft did 
not incorporate the OU recommendations aimed at es- 
tablishing the correct balance of powers between a strong 
President, strong Parliament and strong government. An- 
tagonistic as the two drafts might seem, if implemented 
they will ultimately produce very similar results, since 
both enable those currently in power to remain there, 
albeit a little reshuffled. For instance, according to the 
parliamentary draft amendments to the Constitution, the 
government does not have to resign together with the 
retiring President. It means that the present parliamen- 
tary majority, forcibly concocted in defiance of the 2002 
election outcomes, will stay represented in executive 
power, perhaps replacing prime minister Y with prime 
minister X. 

In the final analysis, the authors of the parliamentary 
draft, in their quest to topple certain persons and the au- 
thoritarian regime in its present form, may end up doing 
more harm than good to democracy and the country. What 
we may get as a result is a different, but still authoritar- 
ian regime. We do not want such a future for Ukraine. 

Yet I think that in the autumn the main political debate 
will not spin around the two drafts returned from the Con- 
stitutional Court, for a number of reasons. First of all, 
the parliamentary majority and the authorities alike re- 
alize that these drafts are doomed. So І expect all inter- 
ested parties to be looking for new side-tracks, issuing 
new declarations, maybe even more misleading and so- 
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phisticated. The state authorities will be lavish with prom- 
ises, they always are when an election approaches, al- 
though we know only too well that they are not going to 
fulfill their promises. New initiatives of transferring to 
the parliamentary or the parliamentary-presidential model 
may emerge, especially given that some oppositional poli- 
ticians have already started to vent this idea in public. 

Some may think that a parliamentary republic is demo- 
cratic by definition. I believe, it is not the form of state 
governance that determines how democratic a society is. 
The presidential model is more effective for a country in 
transition. It concerns, first and foremost, the country’s 
economy. It is true that in Ukraine presidential power 
has become practically limitless, and the President be- 
haves and, presumably, feels like a monarch. This 
misbalance should be eradicated. The next President 
should cede part of his competencies to the Cabinet. All 
necessary conditions for that are in place. The question 
is whether the reform designers have convincing argu- 
ments in favour of applying a parliamentary model spe- 
cifically to the Ukrainian situation. Who can estimate all 
the consequences, impacts and risks of this constitutional 
revolution? It is a rhetorical question, as Ukraine is not 
accustomed to an open discussion of issues that are criti- 
cal for its future. What it is used to is the policy of insti- 
gating social tension and devising enemies. In this con- 
text, the reiterating talks of imminent destabilization re- 
sulting from the 2004 elections or the newly elected 
team’s inability to resist the temptation to settle scores 
with their opponents sound logical. 

“Witch hunt” and revanchism are tools from the au- 
thorities’ arsenal that they use to persuade the political 
elite that the known evil is better than the new rules of 
the game. I am sure that for the sake of Ukraine’s future 
we should draw a bottom line under the period of pri- 
mary capital accumulation, which is a dark period in any 
country’s history. For the sake of Ukraine’s future we 
should restrain our thirst for vengeance and suppress our 
desire to remedy the situation immediately. The incum- 
bent regime is just an episode in the nation’s history, 
which is coming to an end. For the sake of Ukraine we 
should turn this page in our history, learn our lessons 
and never let the past overshadow the future. 

In the business community there is a critical mass of 
entrepreneurs willing to operate under normal conditions, 
in a normal legislative environment when their business 
will not be dependent on their faithfulness to the presi- 


dent. Politicians have also come to realize that a suc- 
cessful and honest businessman is the authorities’ ally 


rather than their “wallet”. He supports the authorities by 
creating new jobs and paying taxes. So revenge is not on 
the agenda today. We need to separate political power 
from business. 

Evaluating the prospects of a reform scenario, the au- 
thorities weigh up their chances of getting the opposi- 
tion to back it. They are forced to seek new collaborators 
to make up for the lack of support in Parliament. The 
Presidential Administration used the passing summer to 
bridge the gap with its yesterday’s implacable opponents. 
Olexandr Moroz and Petro Symonenko’s last press con- 
ference attests that the efforts of the Presidential Admin- 
istration Head were not in vain. 

It looks like our colleagues are going to try their hand 
at somebody else’s game and convey new powers on their 
former political adversaries. This may result in an estab- 
lishment of a regime when oligarchs and clans reign su- 
preme under the brand of a “parliamentary republic”, 
while, in fact, it will be a surrender of democracy, re- 
public, parliamentarism and Ukrainian sovereignty. It will 
be the end of Ukraine’s hopes for a better future. And we 
will know the names of the politicians and political forces 
responsible for Ukraine’s missing its chance to become 

part of a democratic Europe. 

As for the Communists, their position is clear. They 
are most likely to make it to Parliament next time, if with 
areduced representation, as a convenient, predictable and 
customary sparring-partner in the game “authorities vs. 
opposition”. 

With the Socialists, things get more complicated. I re- 
spect the SPU’s stance: they view the establishment of 
parliamentary republic in Ukraine as their programme 
goal; but, I am afraid, they carry this idea to an absolute. 
If we proclaim a presidential republic, it will not auto- 
matically liberate the country from the oligarchs’ power. 
The cause of the problem lies somewhere else, that is 
why the oligarchs and their hirelings spare neither money 
nor effort to push their “reform” through Parliament. It 

must be hard for the Socialists not to be lured with the 
“Greek gift” that looks very much like attainment of their 
strategic goal. Yet I wish Ukrainian politicians would not 
jump to hasty conclusions, guided by the motto “my 
opponent’s enemy is my friend”. I wish they would think 
of the nation’s interests first, and assess their own politi- 
cal prospects. Obviously, Olexandr Moroz and his party 
cannot be more than situational allies of the serving ad- 
ministration. 

On March 29, speaking to the Forum of Democratic 
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Forces organized by “Our Ukraine”, Olexandr Moroz 
called upon the delegates to reject any games offered by 
political cardsharps. I think it is our partners in the SPU 
who need to be cautioned against this threat today. 

I hope that Ukrainian parliamentarians will eventu- 
ally analyze all the pros and cons, and turn down this 
pseudo reform, the more so that not long ago the opposi- 
tional parties concurred that the authorities had no moral 
right to initiate wide-ranging constitutional transforma- 
tions. 

I would like to give you an example from French his- 
tory: General de Gaulle is known to have held quite a 
few referendums. He used them not only as a means of 
involving the general public in making crucial decisions 
of national significance, but to gauge their confidence in 
his administration. When in April 1969, 52% of his com- 
patriots denied support to his idea of regional reform, 
the “founding father” of the Fifth Republic resigned from 
office. This internationally renowned politician, loved by 
millions of the French perceived the voting as his per- 
sonal fiasco, as a colossal mistrust. How can the Ukrai- 
nian authorities, unpopular, unprofessional and disre- 
spected by society as they are, lay claims to being re- 
formers? Any reform should be built on trust; otherwise 
it can never be implemented. 

I have often heard that “Our Ukraine” is not interested 
in political reforms because it hopes its candidate will 
win the elections. This argument does not hold water. 
Our faction was the first to come up with the Agreement 
on Joint Actions, which, in effect, was a strategically 
balanced plan of political reform. Second, even our op- 
ponents recognize that “Our Ukraine” will be among the 
leaders of the next parliamentary elections. Yet what is 
at stake today is not the fate of a separate party, faction 
or group — it is the fate of the whole country. We are 
prepared and able to play by the rules and win no matter 
how often and how rapidly these rules change. The rul- 
ing circles feel they are losing, so they rush to change 
these rules in the final round. 

Under any political system, “Our Ukraine”, being the 
country’s largest political force, will advocate its goals. 
We are not going to give up any of them. We are ready to 
work hard to implement our program. 

Our faction is determined to defend those rules which 
are laid down in the Constitution and which we con- 
sider the best for the nation. There is no need to rewrite 
the Fundamental Law in order to make it work. For one 


thing, it should be complied with, and for another, it 
should be supplemented with a series of constitutional 


laws, which process has deliberately been blocked by 
the authorities. The President has vetoed the law on pro- 
portional elections eight times, remember? Meanwhile 
this law could have been the cornerstone and the spring- 
board of political reform. I absolutely disagree with the 
proponents of the majority system when they say that 
MPs elected under the proportional system will lose 
touch with their constituencies. First, an MP should not 
lobby for the interests of an individual plant or commu- 
nity. Thinking so would be oversimplifying the repre- 
sentatives’ mission. MPs represent the people, millions 
of voters. I have also heard concerns about the “conser- 
vation” of party lists. To avoid that, I propose to intro- 
duce the so-called “open lists”, in which case a voter 
not only casts his ballot for a certain party, but also marks 
in the party list the names of those candidates whom he 
or she trust most. This arrangement fosters fair compe- 
tition amongst politicians and encourages parties to de- 
velop organizationally. A model of this kind works in 
many European countries, including Germany, Poland 
and the United Kingdom. 

The passage of laws on the President, on impeach- 
ment of the President, on the Cabinet of Ministers, on 
the state prosecution should be our top priorities in Par- 
liament this autumn. They should form a legislative 
framework for an effective state administration, and for 
the officials’ political responsibility. 

Twelve years ago independence opened up an oppor- 
tunity for Ukraine to become a democratic country, to 
enter the civilized international community. Unfortu- 
nately, over these twelve years we have moved away from 
the EU. Can we get closer to Europe on the thirteenth 
year of independence? I am sure we can. Provided Ukrai- 
nian politicians pursue a responsible pro-Ukrainian 
policy. 

Nowadays Ukraine is still searching for its place in 
the world, and it is still on the path to finding its Ukrai- 
nian identity, which we have failed to define for our- 
selves over the last 12 years. We still have to find an 
identity that will allow us to be proud of our country and 
help our neighbours to respect it. The ruling circles of 
today do not seem to care about these matters. They are 
too busy struggling to protect themselves inside and out- 
side the country. So we need new people in power, and 
therefore, we should work for fair and transparent elec- 
tions, which, І am positive, will take place in October 
2004. I am also positive that the candidate of democratic 
forces will win. 
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The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) at 
Grant MacEwan College is an endowed centre which fosters 
innovation, leadership and education. 


URDC is Canada’s only Ukrainian Centre within a community 
college setting. In co-operation with community organizations, 
external agencies, post-secondary institutions and government, 
URDC develops and co-ordinates major cultural and educational 
projects and multicultural programming within the national and 
International Ukrainian community. 


In addition to publishing a newsletter, URDC administers an 
awards program annually, in several different categories. 


For further information, or to receive URDC’s newsletter, contact: 
The Ukrainian Resource and Development Centre 

Grant MacEwan College 

Box 1796, Edmonton, Alberta T5J 2P2 

Tel: (780) 497-4374; Fax: (780) 497-4377 

Email: admin@urdce.net 
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CONGRATULATIONS 
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of Ukraine's Independence. 
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By Taras Kuzio, 
Kyiv Post, Aug 21, 2003, 

When Western comparisons are 
made between Ukraine and Russia, 
it is usually Ukraine that fares the 
worse. One major factor working in 
favor of this bias against Ukraine is 
the continued basing of journalists 
in Moscow — as in the Soviet era 
— who cover the entire CIS. This 
often engenders a Russophile cul- 
ture that is in no way mitigated by 
occasional visits to Ukraine to cover 
specific events, such as elections. 

A mythical positive transition 
record in Russia is often contrasted 
with a negative one in Ukraine, 
when in reality the opposite is true. 
Contrast the West’s favorable im- 
pression of Russian President 
Vladimir Putin with that of the 
highly negative view of Ukrainian 
President Leonid Kuchma. 

The reality, though, is very differ- 
ent. The New York-based Freedom 
House’s 2003 Nations in Transit 
study gives Ukraine a better score 
than Russia in democratization. 
Ukraine also receives a better score 
than Russia in the 2002 Reporters 
Without Borders Index of Media 
Freedom and the 2002 Heritage 
Foundation Index of Economic 
Freedom. (Ironically though, the EU 
granted Russia, not Ukraine, market 
economy status in 2002.) The June 
2003 Pew Global Attitudes Project 
gives Ukraine a better score than 
Russia in democratization, freedom 
of the press, a fair judiciary, free- 
dom of speech, free elections and 
safety from crime and violence. 

What of the media? When some- 
one mentions the question of prob- 
lems in media freedom in Eastern 
Europe, one name always arises — 
Heorhiy Gongadze. Gongadze has 
become known beyond Ukraine, and 
represents all that is unpleasant 
about Kuchma’s regime. 

Speaking before the foreign af- 
fairs commission of the European 
parliament in April 2001, Foreign 
Minister Anatoly Zlenko promised 
a “transparent and open investiga- 
tion” into the death of Gongadze, 
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who had been murdered the year be- 
fore. Despite such reassurances, and 
a change of Prosecutor General in 
July 2002 (the incumbent promised 
a resolution to the Gongadze matter 
by the end of 2002), there has been 
no demonstrable progress on the 
case. Nearly three years later, no one 
has been arrested for the crime. 

Gongadze is not the only journal- 
ist to have been murdered in recent 
years under Kuchma, but the 
Gongadze affair is different, as this 
was the only one that became an in- 
ternational issue after his murder led 
directly to the Kuchmagate crisis. 
The president was also implicated 
in the murder through tapes illicitly 
recorded in his office by presiden- 
tial guard Mykola Melnychenko. 

Judging from the wide publicity 
surrounding the Gongadze affair, 
one would get the impression that 
media freedom in Ukraine is far 
worse than in neighboring Russia. 
After all, Putin is usually portrayed 
as a 21st century modernizer by the 
Western European media (unlike 
Kuchma, for whom the Western 
European or North American media 
have little positive to say). 

But, in any comparison between 
Ukraine and Russia in media free- 
dom, it is Russia under Putin, not 
Ukraine under Kuchma, that comes 
out worse. The only European en- 
tries on The Committee to Protect 
Journalists’ list of the nine most 
deadly countries for journalists be- 
tween 1993 and 2002 were Russia 
and Bosnia-Herzegovina. Of the 
journalists murdered during this pe- 
riod, Algeria, where a civil war has 
raged during the entire period, came 
first with 60 murders. Second came 
Russia with 31, higher than even 
civil war-tom Columbia, with 29. 
Eleven journalists were murdered in 
Bosnia-Herzegovina, where a civil 
war also raged in the first half of the 
1990s. 

Different Western think tanks 
have compared media freedom in 
Russia, Ukraine and elsewhere, and 
have not always reached the same 
conclusions. In Freedom House’s 
annual Nations in Transit study for 
2003, Russia and Ukraine receive 
the same score of 5.50 on media 
freedom (with seven representing 
the worst mark and one the highest). 
Russia’s scores for electoral process, 
democratization and civil society 
were worse than Ukraine’s, though. 
Kuchma has featured twice, in 1999 
and 2001, on the Committee to Pro- 
tect Journalists’ annual list of the top 
ten worst enemies of media free- 
dom. Ironically, Putin has only fea- 
tured once, in 2001. Neither man 
featured on the list in 2000, and it 
has not been compiled since 2002. 

Reporters Without Borders began 
to compile its own Worldwide Press 
Freedom Index in 2002. Russia’s 
place on the index was 121 (out of 
139 countries surveyed). Belarus 
was only three places lower at 124th. 
But who would think of comparing 
Putin’s Russia to Aleksandr 
Lukashenko’s Belarus? Certainly 
not the EU and member states such 
as France and Britain, who assidu- 
ously court Putin with extravagant 
summits and state visits. Such com- 
parisons with Belarus under 
Lukashenko are usually only re- 
served for Kuchma’s Ukraine. 
Ukraine was 112th on the list, with 
a score that was far better than ei- 
ther Russia’s or Belarus’. 

The CPJ report Attacks on the 
Press in 2002 calculated that in the 
previous decade, 37 journalists had 
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been murdered in Russia (this fig- 
ure is higher than the 31 reported by 
the CPJ in its Most Deadly Coun- 
tries report for the same period). 
Massive human rights abuses in 
Chechnya have proven impossible 
to cover because of restrictions on 
coverage of the conflict by Russian 
and Western journalists. Chechnya 
has seen, according to The Guard- 
ian (July 3), “the most blatantly ig- 
nored acts of ethnic cleansing of the 
last 20 years.” 

Remarkably though, “the topic of 
Chechnya was eerily off the table” 
at the June St. Petersburg EU-Rus- 
sia summit. Human rights abuses in 
Chechnya and Russia’s poor record 
in media freedom do not lead to in- 
ternational pariah status for Putin, 
or cancelled summits. The opposite 
is true for Kuchma, who was iso- 
lated in the West during 2001 and 
2002 because of Gongadze and 
Kuchmagate. President Bush still re- 
fuses to hold a summit with Kuchma 
until the Gongadze affair is resolved. 
The UK’s Minister for Europe, 
Denis MacShane, replied to a letter 
on Gongadze from the British Union 
of Journalists by stating that, “The 
Heorhiy Gongadze affair has a high 
priority for British policy.” 

The failure to apprehend those 
who murdered Gongadze is an em- 
barrassment to Ukraine’s leaders. 
But in Russia, in June 2002, six sus- 
pects were acquitted who had actu- 
ally confessed to the 1994 murder 
of Moskovskiy Komsomolets re- 
porter Dmitry Kholodoy for his re- 
ports on arms smuggling. The sus- 
picion at the time was that then De- 
fense Minister Pavel Grachey was 
implicated in the affair. The CPJ 
concluded that in Russia, “perpetra- 
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tering a culture of impunity im the 
country.” 

Major Western criticism in 
Ukraine has been leveled against 
executive and oligarch control over 
television. The most notorious іпсі- 
dent was the issuing in 2002 of 
“temnyky” (secret instructions) to 
television stations as to what to 
cover and ignore. 

In Russia, after the seizure by 
Chechens of the Moscow theatre in 
October, the private television sta- 
tion Moskoviya was temporarily 
closed for allegedly promoting ter- 
rorism, by giving objective cover- 
age of the siege. TBC, Russia’s last 
independent television station, 
known for its critical and satirical 
coverage of the authorities, was 
closed in late June. Most of the jour- 
nalists had originally worked at 
NTY, Russia’s first independent 
channel, which was closed down by 
the state-run Gazprom in 2001. They 
then moved to TV6, which was also 
closed down in January 2002. 

The closure of TBC conveniently 
falls just before the Russian elec- 
tions later in the year. The State 
Duma has also approved amend- 
ments to the media law that would 
allow the state to close media out- 
lets for covering the election cam- 
paign in a “biased” manner. Who 
decides what is biased is open to 
interpretation by courts that are loyal 
to the Russian authorities. 

Media freedom in Ukraine under 
Kuchma is not good. But it is per- 
haps time to recognize that it is far 
worse in Russia under Putin. 


Taras Kuzio, Ph.D., is a resident fel- 
low at the Centre for Russian and 
East European Studies, University 
of Toronto, 
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Ternopil authorities oppose transfer 
of Pochaiv Monastery to UOQC-MP 


(RISU.org.ua)—The regional administration in 
Temopil and local deputies have spoken against the 
possible transfer of the Pochaiv Dormition Monastery 
to the local monastic community of the Ukrainian Or- 
thodox Church-Moscow Patriarchate (UOC-MP). The 
Cabinet of Ministers of Ukraine excluded the monas- 
tery from the state-owned Kremenets-Pochaiv State 
Historical and Architectural Reserve, which some saw 
as a first step towards transferring the property to the 
UOC-MP. But Ivan Palianytsia, head of the Depart- 
ment on Religious Matters of the Ternopil regional ad- 
ministration, on Aug. 20 affirmed “The Pochaiv 
Dormition Monastery remains state property.” 

Commenting on the situation, Palianytsia explained 
that, according to the decree issued by Ukrainian Prime 
Minister Viktor Yanukovych on July 17, the monas- 
tery has been excluded from the reserve. However, he 
emphasized, there have been no changes in its owner- 
ship. 

“The law on freedom of conscience and religious or- 
ganizations has a provision according to which only 
the head of the regional state administration can issue 
a decree to transfer religious buildings and property 
from state ownership to a religious community,” said 
Palianytsia. “Since we declined the request by Metro- 
politan Volodymyr [Sabodan], head of the UOC-MP, 
to transfer the Pochaiv Monastery to his church, the 
position of Ше ГТегпорії regional] administration has 
not changed.” 


Deputies of the Теппорії regional council and герге- 
sentatives of numerous public and political organiza- 
tions believe the monastery should not be transferred 
to the UOC-MP monastic community, even though it 
is currently given to the UOC-MP for free use. 

A popular sentiment among the opponents of such a 
transfer is that if the state authorities had had no plans 
to transfer Ше Pochaiv Monastery to the UOC-MP, it 
would not have been excluded from the Kremenets- 
Pochaiv State Historical and Architectural Reserve. 
Otherwise the governmental decree was groundless. 

Earlier, a commission of regional deputies worked 
out another draft letter to Ukrainian President Leonid 
Kuchma, which is planned to be voted on by regional 
deputies in September. In the letter, the deputies ask 
President Kuchma to cancel the Cabinet’s decree in 
order to prevent the aggravation of interdenominational 
relations and preserve Civic peace in the region. 

“The Pochaiv Monastery was built by Ukrainians and 
should be Ukrainian,” said Daria Chubata, head of the 
Commission on Culture and Spirituality at the regional 
council. 

“Today, not only is it occupied by the Moscow Patri- 
archate, there are also attempts to privatize it. Ina news- 
paper entitled “The Pochaiv Leaflet’ and published at 
the monastery, I read that the Ukrainian language is 
not good enough to communicate with God. This is 
blatant impudence. Would Ukrainians somewhere near 
Moscow dare to do something so insolent?” 


Kharkiv Cathedral to remain state property 


(RISU.org.ua)—Though various religious denomi- 
nations are laying claim to it, the 18th century Cathe- 
dral of the Dormition in Kharkiv will пої be returned 
for church use, at least for the next 3 or 4 years. The 
cathedral and its 90-meter 19th century bell-tower are 
now being used as the organ hall of the Kharkiv Phil- 
harmonic. Vladyslav Pronenko reported on the story 
from Kharkiv on Aug. 14. 

Since 1990, the community of the Догтійоп of the 
Uksainian Autocephalous Orthodox Church (UAOC) 
has been trying to register the church as the cathedral 
of the UAOC’s Kharkiv-Poltava eparchy. The Ukrai- 
nian Orthodox Church-Moscow Patriarchate also lays 
claim to the church, having submitted its own registra- 
tion claim in 1991. In 1992, a small number of UAOC 


GC and UOC-KP hierarchs 
commemorate Famine victims 


(RISU.org.ua)—On 20 Aug. 20 Patriarch Filaret (Denysenko), head of 


faithful joined the UOC-Kyivan Patriarchate (UOC- 
KP), and since then the UOC-KP community has been 
trying to get permission to use the Dormition Cathe- 
dral. The Ukrainian Greek Catholic Church also cre- 
ated a Donetsk-Kharkiv exarchate in May 2002. 

Viktor Levchuk, head of the Department of Religious 
Matters of the Kharkiv Regional State Administration, 
said that in the next three to four years the issue of the 
тештп of the Dormition Cathedral will пої be consid- 
ered. 

Levchuk emphasized that today there is no possibil- 
ity to return these premise to any religious organiza- 
tions because of the significant financial expense in- 
volved. It will cost 40 to 50 million hryvnias (approxi- 
mately US$10 million) to move the organ hall. 


Seas | вро | 
Auc ons 
Saturday, 


September 6 


11:00AM Doors 
12:00PM Auditions 


У" meeting the training and performance expectations 
of today's youth, aged 14 - 16 years 


М" preparing dancers for careers with senior level 
dance troupes 


М" intensive training in Ukrainian technique, ballet, 
character dance, drama, and more.... 


М" variety of guest instructors and choreographers 


м" participants in the International Youth Festival — 
Aberdeen, Scotland, August 2004 


12245-131 Street, Edmonton 


(near Yellowhead & St. Albert Trails) 


(780) 489-0004 viter@shaw.ca 


Best Wishes on the 12th Anniversary 
of Ukraine's Independence. 


the Ukrainian Orthodox Church-Kyivan Patriarchate (UOC-KP), and 
Cardinal Lubomyr Husar, head of the Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC), served a memorial service to commemorate the victims of the 
Soviet-imposed famine in 1932 and 1933 in Ukraine. 

The service was held near the monument to the famine victims in Kyiv, 
Situated next to St. Michael’s Church. 

This event was organized by the World Congress of Ukrainians (WCU), 
which was being held in Kyiv. According to Viktor Pedenko, secretary 
general of the WCU, the goal of this memorial service is to attract the 
attention of the world community to the man-made famine in Ukraine 
and prove that Ukrainians throughout the world believe it to be an act of 
genocide against the Ukrainian nation. 

In Арпі 2003, the All-Ukrainian Council of Churches and Religious 
Organizations sent a letter to the UN Secretary General Kofi Annan, ask- 
ing to acknowledge the famine of 1932 and 1933 as an act of genocide 
against the Ukrainian people. 

In addition, an interregional civic union “The Organization of Patriots 
of Ukraine” has started an academic and memorial expedition “In the 
Footsteps of the Famine,” which was supported by the UGCC and the 
UOC-KP. 


UOC-MP metropolitan protests GC exarchate 


(RISU.org.ua) — Metropolitan Ahafanhel of southern Ukrainian Odesa 
and Izmail of the Ukrainian Orthodox Church-Moscow Patriarchate (UOC- 
MP), on Aug. 18 released a statement protesting the intention of the Ukrai- 
nian Greek Catholic Church (UGCC) to establish an exarchate of Odesa 
and Crimea. 

According to the statement, “the Ukrainian Orthodox Church [UOC- 
MP], the clergy and faithful of the Odesa metropolitanate and other re- 
gions of Ukraine have repeatedly expressed their concem over the ground- 
less creation of the Catholic diocese in the Odesa region by the Roman 
Catholic Church. However, this concem was not taken into consideration. 
Moreover, the Roman Catholic Church made another move, the creation 
of the Catholic exarchate of Odesa and Crimea with its centre in Odesa, 

which aroused our strong disapproval.” 

RISU note: The exarchate in question is for the UGCC, not the Roman 
Catholic Church in Ukraine. : 

Metropolitan Ahafanhel called the creation of ап exarchate a new іпсиг- 
sion of the Vatican, aimed at the destruction of both the Russian and Ukrai- 
nian Orthodox churches. 


Слава Україні! Героям Слава! 
Self Contained Residence for Seniors 
Незалежна Резиденція для Сеньйорів 


St. Andrew' 


Rent: 30% of Total Income 
Рент: 30% від цілої платні | 
Dnipro-Selo Housing Society 
Marlene Krokosh - Administrator 


Дніпро-Село Житлове Товариство 
арлін Крокош - Адміністратор 


00 attend Toronto’s 


250, 
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Ukrainian Festival 


(UkrNews)—It didn’t quite match the 
drawing power of the Glimmer Twins and 
their bandmates, but it certainly brought a lot 
of “Satisfaction” to the organizers. 

Close to 250,000 attended the 7thAnnual 
Bloor West Village Ukrainian Festival in 
Toronto over its two days (Aug. 22-23) sur- 
passing the organizers’ wildest expectations 
and more than doubling last year’s record 
turnout of 100,000. 

This included Ukrainians from across 
Canada and the United States, as well as many 
people of non-Ukrainian heritage. 

“Every element for a festival came together 
for us,” said Raya Shadursky, Executive Di- 
rector of the festival. 

She attributed the massive tumout to a com- 
bination of good weather, a lot of activities, 
plenty of advertising by the City of Toronto, 
an entertainment lineup that “was par excel- 
lence” and a dedicated and hard-working team 
of volunteers. 

“We had a tremendous team on an organiz- 
ing committee that came out and participated 
in a professional way,” she told Ukrainian 
News. 

The festival is held over a mile-long stretch 
of Bloor Street West from Runnymede Road 
to Jane Street, which is closed down for the 
two days. Bloor West Village is the heart of 
the Ukrainian community in Toronto. Many 
Ukrainian businesses and institutions are lo- 
cated there. 

Headlining the entertainment was Ukraine’s 
hottest rock band V V (Vopli Vidopliassova) 
who performed both on the festival stage and 
at the Palais Royale. 

Other entertainers included Saskatchewan’s 
rhythm and blues singer Suzie Vinnik, 
Montreal’s Ukrainian flamenco guitarist 
Andrij Kutash and the vocal duo of Vera and 
Oksana, the Johnson Academy of Irish Danc- 
ing of the Bloor West Village, Operatic Bass- 
Baritone Levko Evasiuk, the Metelytsia Vo- 
cal Quartet of Toronto, tsymbalist Orest 
Sushko with accordionist Ron Nykolyshyn, 
the vocal duet of Oresta Babyuk and Andnijla 


\ 


Wasliewski, the Musical Theatre Group sup- 
ported by St. Viadimir’s Institute, and dance 
groups such as Toronto’s Desna, Ukraina and 
Vesnianka; Barvinok (Mississauga) Dunai 
(Niagara Falls) and Barvinok (Windsor). Back 
by popular demand was violin virtuoso Wasyl 
Popadiuk. Toronto’s Dunai Band provided the 
music for the street zabavas. 

Winnipeg native and Vancouver resident 
recording star Ed Evanko served as master of 
ceremonies. He was assisted by Ola Szezuryk 
and Victor Malarek, as well as community 
personality Zenon Chwaluk. 

There were over 1200 participants in the 
Festival parade on the moming of Aug. 23. 

It was delayed for half and hour because a 
fire broke out at a senior citizen’s home along 
the route just as the parade was about fo start. 

But the fire department responded quickly 
and the police were equally adept at clearing 
the streets. 

“Due to the superior effort of the Toronto 
Fire and Police departments. We got the pa- 
rade underway with the least amount of de- 
lay,” Shadursky said. 

This year’s parade winners were Karpaty 
Import Export im the commercial category and 
Sonechko Nursery School in the non-commer- 
cial опе. 

The festival area also had a children’s area 
community partner tents, kiosks and food 
courts serving traditional Ukrainian and other 
ethnic fare as well as beverage gardens. 

There was also a vast array of products and 
services available at the large “yarmarok” or 
market. 

This year for the first time the festival fea- 
tured a craft artist. Wheat weaver Irene 
Topolnitsky from Edmonton demonstrated 
how to create the beautiful wreaths, wall hang- 
ings and omaments that she makes and sells. 

СЕВВ Radio’s Christina Chemeskey broad- 
cast live from the site. 

Members of Montreal’s festival committee 
were on hand. Shadursky said the two com- 
mittee will be looking at ways of sharing re- 
sources. 


оо 


Counterclockwise from top: A view of the Friday night crowd (PHOTO — LU ТАЗКЕУ); 
Master of Ceremonies Ed Evanko confers with members of V.V. (PHOTO — LU TASKEY); 
Metelytsia (PHOTO—LU TASKEY); Ukrainian Flamenco guitarist Andrey Kutash ( PHOTO 
—PETRO LOPATA, NEW PATHWAY); УМ. rocks the crowd (PHOTO—LU TASKEY); Three 
of the volunteers: Vendor Kiosk Coordinator Hanya Kohut (left), Lesia Korobaylo Informa- 
tion Booth Coordinator (centre) long time volunteer Nadia Grod (right) at the Festi val Sales 
Booth (PHOTO — PETRO LOPATA, NEW PATHWAY). 


Don’t miss our full colour coverage of the Montreal Ukrainian 


Festival! Use the inserted coupon to subscribe today! 


Taras Podilsky 
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Ukraine will take its rightful place, 
Independence Day speaker says 


(UkrNews)—The future will show that 
Uksaine’s tarnished image will disappear and 
the country will take its rightful place as a 
prosperous and confident democratic nation, 
said the keynote speaker at the celebration of 
the twelfth anniversary of independence in 
Edmonton, Aug. 24. 

“J remind you of the old saying that Rome 
was not built m a day. Independent Ukraine, 
for which its best sons and daughters died for, 
is in the process of developing its roots for 
stability,” said Taras Podilsky, Ukrainian Bi- 
lingual Program teacher and community ac- 
tivist. 

“We in Canada must continue to work to 
preserve and develop our Ukramian commu- 
nities in Canada. Only a strong organized 
community can through political, economic 
and social agencies aid in Ukrame’s develop- 
ment. A strong independent Ukraine will, in 
retum, then aid in the preservation of Ukrai- 
nian communities and the Ukramian Lan- 
guage throughout the world (but this would 
be the topic of another talk). Ukraine’s 
progress must evolve through many stages. 
Each stage brings with it its own problems 
and disappointments. I am convinced the pro- 
cess is irreversible and the problems and dis- 
appointments will be overcome. There was a 
time, when I was growing up that Ukrainian 
independence seemed unlikely. Well, that 
changed in 1991,” he said. 

Podilsky noted that while there is no doubt 
Ukrainian Independence has also brought with 
it many disappointments over the last 12 
years, the gathering is there to celebrate the 
positive steps made in Ukraine, in its devel- 
opment as an independent state. 

Several scenarios that could have occurred 
didn’t, he said. 

For example, Ukraine did not revert to a 
Soviet-style dictatorship, as did Belarus, 

As well, the country has been able to avoid 
ethnic strife. And the Ukrainian language has 
become the sole language of instruction for 
children throughout Ukraine. 

“To have enforced the Ukrainian language 
aggressively on the Russian speaking popu- 


lations of Central and Eastern Ukraine, would 
have, no doubt had a negative and even a radi- 
cal backlash against it. For those who have 
recently visited Ukraine, you notice that most 
Russian speakers without hesitancy switch to 
Ukrainian when speaking with a Ukrainian 
speaker. On the street, decades of habitual 
Russian communication is difficult to break 
for the masses. I am convinced however, that 
institutionalized Ukrainian language through 
schools and public office will undoubtedly 
lead to a Ukrainian speaking Ukraine,” he 
said. 

Other positives include consecutive rises in 
the GDP over the past few years, stability in 
inflation rates and the hryvnia and that pen- 
sions and wages are now generally being paid 
out. 

Among the most positive signs 15 that anew 
generation of leaders, with no ties to its 50- 
viet past are and will continue to come to 
power, Podilsky added. 

About 300 people attended the event, held 
at the Ukrainian Youth Unity Complex, which 


included a concert program followed by a bar- 
becue. 


The artistic program included performances 
by the “Yatran” dancers with duets by 
Katerina Rylance and Shea Shindak, Tania 
Doblanko and Britney Wozniak, Jordan and 
Jenica Roy, the Children’s group “Dzherelo” 
from OUK, and recitations by Solomia Cisar 
and Khrystia Tsar. 

Of particular note were the solos sung by 
15-year-old Calgarian Stephania Romaniuk, 
accompanied by Luba Kachmar. 

Her operatic soprano drew comparisons 
with Welsh sensation Charlotte Church. 

The opening anthems and closing hymn 
was sung by Khristia and Mykola Bilash. 

Master of Ceremonies was Orest 
Soltykevych 

The Organizing Committee consisted of 
Mykola Vorotylenko, Chairman, and Mem- 
bers: Stepan Romaniuk, Wolodymyr Marych, 
Luba Boyko-Bell, Luba Feduschak, Stepan 
Sumka, Eugene Hornophluk and Yar 
Slavutych. 


Yatran Dancers 


The Children’s group “Dzherelo” from OUK 


“Sounds Ukrainian” airs 200th episode 


(Sounds Ukrainian}—From a humble de- 
but as a half-hour program more than 4 years 
ago, CJSR-FM’s “Sounds Ukrainian” has 
evolved into a 2-hour program airing every 
Friday evening from 7 to 9 p: m. And this sum- 
mer, the program marked its 200™ episode. 

Listeners hear the newest pop, rock, alter- 
native, hip-hop, and metal music from 
Ukraine, with a bit of classical, jazz, tradi- 
tional and Ukrainian Diaspora music, as well 
as information about upcoming Ukrainian 
community events. 

The program, hosted in English by volun- 
teer announcers Orest Soltykevych and Lada 
Ногпіаїкеуус, aims to share and make acces- 
sible Ukrainian popular music to the greater 
Edmonton community. In fact, many of the 
program’s listeners do not understand Ukrai- 
nian or have any personal connection to the 


Ukrainian community, but appreciate the mu- 
sic for its quality and unique sound. 

“Sounds Ukrainian” has its own web site 
at ecn.ab.ca/ukraine/soundsu.html, featuring 
playlists and numerous links to Ukrainian 
music sites. 

CJSR is a community radio station, main- 
tamed almost entirely through the efforts of 
volunteers. Every September, the station holds 
a fund drive, which helps pay for the costs 
associated with running a 24-hour radio sta- 
tion. 

The station broadcasts on 88.5 FM over the 
air, 102.7 FM via cable, and on the Intermet at 
www.cjsr.com. Listeners who would like to 
get more information about the program, 
make requests, or have their community event 
announced on the air can e-mail 


Kyiv notifies Berlin over illegal flight 


(RFE/RL)—The Ukrainian Foreign Minis- 
try has sent a message to Germany’s Embassy 
in Куту saying the three German citizens de- 
tamed im Duipropetrovsk Aug. 18 after their 
flight over Ukraine entered Ukrainian airspace 
without permission and threatened the safety 
of other flights, Interfax reported. 

The message calls on Germany to take 
measures that will prevent such incidents in 
the future. 


The Ukrainian Security Service’s regional 
branch in Dnipropetrovsk has opened a crimi- 
nal case against the three Germans, who are 
charged with violating rules that govern in- 
ternational flight. 

The pilot of the plane is 74 years old, while 
each of the other two men onboard are 64. 

One of trio reportedly is a World War П 
veteran who wanted to visit the site of a battle 
in which he had fought. 


Ukrainian Choir from Wimnipey 
Releases NEW CD 


"THE OLE) 


Presen 


XANDER KOSHETZ CHOIR 


ts - a tribute to 


WALTER KLYMKIW" 


Ukrainian Folk and Liturgical Music 


O. Koshetz Choir 

of Winnipeg, the largest and 
oldest community-based 
Ukrainian choir in Canada, has 
provided Ukrainian Canadians 
with the opportunity to explore 
and share their musical roots 
at home and abroad. 


Ukvaimniaw Folk ал 
| би. COW М 

This recording presents Walter 
Klymkiw’s last major project with 
the choir. Walter was conductor 
from 1951 - 1997. 


16 Favourite 
Ukrainian Songs 


To order the Koshetz CD 
Please send $25 plus $2 
shipping charges to: 

O. Koshetz Choir 

P.O. Box 3891 

Winnipeg, Manitoba 
R3T 4T1 
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На Вінниччині викрито злочинну групу, 


яка продавала жінок до рабства 

(УНІАН) -На Вінниччині співробітники міліції викрили злочинне 
угруповання, до складу якого входили семеро мешканців області віком 
26-32 років. 

Як повідомили УНІАН у центрі громадських зв'язків МВС України, 
починаючи з 2000 року, вони займалися торгівлею жінками з метою 
їх подальшого залучення в секс-індустрію на території Росії. 

З'ясовано, що за попередньою змовою вони підшукували молодих 
дівчат з Вінниці та області, яких під приводом допомоги у праце-- 
влаштуванні відправляли до Москви, де у подальшому потерпілі 
примусово використовувалися для надання сексуальних послуг. Всього 
учасники угруповання встигли продати двох дівчат, за що отримали 
близько 3 тис. дол. 

Наразі п'ятьох зловмисників затримано. Проти них порушено кримі - 
нальну справу за ст. 149 Кримінального кодексу України (торгівля 
людьми). Розшук ще двох співучасників триває. 


З нагоди ювілею 
Самостійної Української Держави 
привіт від управи 


СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ САМОСТІЙНИКІВ 
В АЛЬБЕРТІ 


NestorChumer || Stephen Melnychuk 
Shirley Wozimirsky Orest Haydey 
Joanna Krupicz _ Bruce Prytuluk 
Nellie Seniw Alexandra Hohol 


Eugene Harasymiw 
Luba Feduschak 
Adrian Harasymiw 


З нагоди 12-01 річниці 
проголошення незалежної 
Української Держави 
бажаємо усім українцям 
радісного святкування цього 
важливого дня! 


MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 
Supplies and Pharmacy 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J 015 
Ph.: (780) 422-1397 Fax: (780) 426-6179 
www.marketdrugsmedical.com. 


Чи Ваші діти, чи внуки 
слідкують за подіями в Україні? 


«Українські вісті» подають дуже Рани інформацію про 
Україну i і про нашу громаду в Канаді. Тому, що ми також друкуємо 
в англійській мові, нашу газету можуть читати i ті, котрі не 
читають по-українськи. Тим способом можуть познайомитися із 
найновішими подіями в Україні. Заповніть, будь ласка, цю форму, 
а ми вислемо газету разом із повідомленням про подарунок. 

Доручаю передплату на примірників. Вишліть, будь 
ласка, на таку адресу: 


Ргоу. 


Це дарунок від: 


ціни: 
1 рік (24 примірники): 535.00 (Кан.) 
2 роки (48 примірників): 565.00 (Кан.) 
(ціна включає ПТО [“GST"]}) 
Поза Канадою: Такі самі ціни, але в американських долярах 
ena Подвійні ціни як «Поза Канадою». 
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Tel: (780) 488-3693 Fax: (780) 488-3859 


В Канаді: 
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Члени ОУК в Едмонтоні 


Таємниця 


молодості 


ОУК в Едмонтоні святкує 70-літній ювілей 


Наталя Гриців 

Падав дощ. Теплий i рясний. Бігли струмками 
веселі води вниз, до Едмонтонської ріки, береги якої 
вже не були зимовими, а пахли весняними повенями, 
обіцяючи скоре тепло. По блискучій вмитій дощем 
стрічці дороги, що гнучко оперізувала гору, як вдома 
на Україні в околицях Яремче, до Glenora club 
під'їжджали різнокольорові автомобілі, весело 
виблискуючи вмитими дощем вікнами. З них по 
одній, по двоє, часом цілими групками, виходили 
святково вбрані жінки - членки OYK. Того дня вони 
святкували 70-літній ювілей. 

Заля вже чекала: складеними в коло заквітчаними 
біленькими столами. Українці здавна з особливим 
теплом говорять: «... в колі сім'ї, ...B родинному колі, 
.--B колі друзів». На нас чекало наше коло - коло 
ОУК: національні декорації, 
фотовиставка, червоно палахкотіли троянди. 

Віталися. Раділи. Ділилися спогадами i планами. 
Був смачним чудовий обід, поданий нам особливо, 
110-CBATKOBOMY. 

Після обіду ювілярів привітала замісниця Голови 
ОУК п. Слава Йопик. Згодом всі поділилися 
спогадами про ті стежки і дороги, якими вони 
потрапили до Канади 1 ОУК. Було спогадів: веселих, 
щирих, смішних, - дружніх. Невеличкою програмою 
пані Оля Миць, Лілія Суха, Оля Юрків i Наталя 
Гриців продовжили святкування. 

А згодом нас чекала приємна несподіванка: Люба 
i Мирослав Куць вшанували всіх подарунками. 
Кожна жінка отримала в дар кольорову, унікальну і 
неповторну писанку рук роботи всім добре відомого 


своїм талантом п. Мирославом. 

Червоніли троянди, додаючи рум'янцю усміх- 
неним обличчям. І думалося про хороше, про жіноче 
життя, ОУК і жіночі організації взагалі: їх цінність, 
мету і майбуття. Про ту рідку в наші дні атмосферу 
приязні, яку душа невтомно шукає. Про те відчуття 
приналежності до єдиного народу, яке не залежить 
від дня і місця народження і сила його безмежна в 
серцях тих, хто його має. Про радість спільної праці, 
яка розкриває талант кожної людини, даруючи 
радість самовираження, водночас спрямовуючи 
загальні зусилля до спільної мети в любові і злагоді. 

Повертаючись в думках до того дня, хочу 
побажати всім земних гараздів i душевної радості: 
високої, глибокої — неосяжної. Бо життя гарне і 
жити гарно. 

В свої 70 років OYK чи не наймолодша в Едмон- 
тоні організація — середній вік 40 (229) років. А це 


багато про що говорить: про прийняття нових ICH, 


про цікаві міроприємства i захопливі плани, про 
любов до молоді: «Джерело», «Сузір'я» — багато-- 
обіцяючі творчі начинання при УНО i ОУК . Щасти 
вам! Розцвітайте і молодійте з кожним роком! Додам 
слова з пісні на слова Вадима Крищенка: 
Несу я вам, друзі, у радості й тузі 
На вірі настояний спів. 
Бо доля не хоче лиш мружити очі, 
А просить просвітлених слів. 
То ж будьте щасливі і юні, і сиві, 
Хто разом і хто в самоті. 
А пісня завзята, на сонце багата, 
Хай нам допоможе в житті. 


Американські конгресмени у Києві 


Богдана Костюк, Радіо Свобода 

24-го серпня цього року за святкуванням Дня 
Незалежності у Києві спостерігала представницька 
делегація Конгресу США, на чолі із співголовою 
Групи сприяння Україні у Палаті Представників 
Куртом Уелдоном. За його словами, в останні роки 
візити американських конгресменів на відзначення 
незалежності України стали хорошою традицією. 
Детальніше про візит членів Конгресу США 
розповідає Богдана Костюк: 

Американські конгресмени вручили Президентові 
України особистого листа від Президента США: як 
повідомив Курт Уелдон, передаючи листа Леонідові 
Кучмі. 

ЗОдне з моїх завдань — це передати Вам листа від 
Президента Джорджа Буша, в якому він висловлює 
вдячність українському народові i Вам особисто за 
підтримку США у боротьбі з міжнародним 
тероризмом». 

Крім іракської теми, американську делегацію 
цікавила проблематика внутрішнього життя Ykpa— 
їни, у першу чергу - впровадження реформ, які 
сприяють розбудові демократичної української 
держави. Конгресмени нагадали Президентові 
України, що Сполучені Штати прихильно ставляться 
і готові і надалі підтримувати реформи. За словами 
пана Уелдона, американський Конгрес є прихиль-- 
ником демократії в Україні, i переконаний, що 
український народ подолає труднощі на шляху до 
демократії. Щоправда, деякі інформаційні агентства 


«приписали» американському конгресмені слова про 
вдячність особисто Президентові Кучмі за здій - 
снення відповідних реформ, але повністю коротка 
промова Курта Уелдона на цю тему звучала так: 

"Ми перебуваємо нині тут якраз з тим, щоб про-- 
демонструвати солідарність наших народів. Як ми 
вже говорили Вашому Президентові на зустрічі, що 
відбулася раніше, це не означає, що Україна немає 
більше проблем. Адже і ми з нашою демократією, 
котра існує понад двісті років, також маємо проб-- 
леми. Адже демократія ніколи не може бути бездо-- 
ганною. Ane ваш успіх — в окремо взятій державі — 
визначний. Дуже важливо, що українсько- 
американські стосунки покращуються наші держави 
стають ближчими. Ми висловлюємо вдячність 
народові та керівництву України за підтримку 
ініціатив США та інших держав у боротьбі з 
міжнародним тероризмом, за прогрес", - зазначив 
конгресмен Уелдон. 

Про те, що розуміє Вашингтон під прогресом, 
ідеться у привітанні Президента Буша на адресу 
Президента Кучми (цитую): "США вважають, що 
події 2004 року і вибори Президента України 
зокрема стануть випробуванням для України в її 
демократичному розвитку. Майбутні президентські 
вибори стануть випробуванням відданості Вашого 
уряду в проведенні вільного, чесного і прозорого 
виборчого процесу", - мовиться у листі Джорджа 
Буша на адресу глави української держави, який 
цитує агентство " Українські новини". 
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Best Wishes On The Anniversary of Ukraine's Independence. 
- Striving For Excellence In Catholic Education 


JANICE SARICH 
Trustee - Ward 2 


Edmonton Catholic Schools 
Member of St. Basil's Parish 
Ph: (780) 476-9716 Fax: (780) 476-9521 
Email: sarichj@ecsd.net 
NOW YOU CAN VISIT ME AT 
www.janicesarich.com 


As your Trustee, І am always available to assist and represent your family's Catholic Education needs. 
Ifyou have any questions, comments, or would like to make an appointment to see me, please contact my office. 


СВЯТКУЙМО 
12-TY РІЧНИЦЮ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ 

УКРАЇНИ 


RON ZAPISOCKI 


Bottom row, left to right: Dr. Rod Frazer (President of the University of Alberta), Dr. Peter Kule, Dr. Doris 
Kule, Dr. Daniel Woolf (Dean of Arts). Top row, left to right: Dr. Bohdan Medwidsky (founder of the Ukrainian 
Folklore Centre), Theresa Warenycia (Administrator of the Ukrainian Folklore Centre), Dr. Andriy Nahachewsky 
(Director of the Ukrainian Folklore Centre), Dr. Don Bruce (Chair, Department of Modern Languages and 
Cultural Studies) 


Drs. Peter and Doris Kule Chair in Ukrainian 


Edmonton School Board Trustee 
and Director Capital City Savings 
and Credit Union 


Ethnography established at U of A 


(UkrNews)—The Drs. Peter and 
Doris Kule Chair in Ukrainian Eth- 
nography at the Ukrainian Folklore 
Centre in the Faculty of Arts was 
officially established at the Univer- 
sity of Alberta, Aug. 22. 

Due to a C$3 million endowment 
by Drs. Kule, the Ukrainian Folk- 
lore Centre will be able to fund a 
permanent professorial position, 
scheduled to begin with the appoint- 
ment of an internationally recog- 
nized senior scholar by July of 2004. 

The professor holding the Kule 
Chair will teach Ukrainian folklore 
classes in the Department of Mod- 
erm Languages and Cultural Studies. 

“We are not scholars, but we have 
learned the greatest lesson,” said Dr. 
Peter Kule at the reception held to 
announce and celebrate the estab- 
lishment of the Chair. 

“We have learned that in life it is 
better to give than to receive.” 

“With your donation, we are prob- 
ably in a position to claim that — 


outside Ukraine — we are probably 
the world’s leading centre for the 
study of Ukrainian culture,” said U 
of A President Rod Fraser 

“Tt is truly visionary in that this 
faculty in this university will be fur- 
ther recognized in a field of study 
that we are already world leaders,” 
echoed Dean of Arts Daniel Woolf. 

“Future shareholders will work to 
elucidate and preserve Ukrainian art, 
literature, history and culture tradi- 
tions that are absolutely fundamen- 
tal to the identity of our province.” 

Peter Kule was born in the 
Rohatyn area in western Ukraine 
and came to Canada just before 
World War Two. He established a 
practice as a Chartered Accountant 
and engaged in a variety of devel- 
opments and investments. 

Doris Kule was born near 
Willingdon, Alberta, and enjoyed 
along and successful career as a 
teacher. Both Peter and Doris have 
contributed freely of their time and 


UCC — MPC announces creation 


of a Ukrainian Canadian Academy 


(UkrNews)—The Ukrainian Canadian Congress — Manitoba Provin- 
cial Council, has announced that, as of July 11, 20Winnipeg’s Seven Oaks 
School Division Is working with the Ukrainian community towards the 
creation of a Ukrainian Canadian Academy at Garden City Collegiate be- 
ginning September 2004 for Senior One and Two academic years. 

This academy aims to offer students: 

¢ The highest academic standards in a well rounded curriculum (taught 
mostly in English), mandated by Manitoba Education; 

¢ More individual attention in smaller, structured classrooms within a 
highly-disciplined setting; 

* The chance to earn post secondary credits; 

" Aprivilege to learn a third language (Ukrainian after English & French) 

« Development in Ukrainian Arts & Culture; 

« The opportunity to perform and express Canadian Ukrainian identity; 

« The advancement of one’s social conscience in a multicultural society; 

« A positive environment for both academic success and social development; 

The academy will strongly promote and encourage every students’ po- 
tential by enhancing their knowledge, skills and values necessary for mean- 
ingful participation in a global and pluralistic society. 

“As Canadians, we are fortunate to live and grow within the Canadian 
mosaic — a compositively rich, cultural society. Our Ukrainian institu- 

tions, organizations and educational programs have been instrumental in 
perpetuating Ukrainian culture in Canada, which has become part of the 
Canadian way-of-life,” said Lesia Szwaluk, President of UCC-MPC. 

“To continue this harmonious cultural development in the 21st century, 
we the Ukrainian Canadian community, must reexamine the tenets and 
outcomes of multiculturalism. It is with this vision of our forefathers, that 
of retaining our Canadian Ukrainian cultural integrity and self-respect, 
that this academy has been,conceived and is now being a reality. 

“May we all strive to this worldwide goal for the overall benefit to our 
Canadian Ukrainian community.” she added. 


Perogies ina 
Greek Restaurant? 
Why? Ask us. 


skills in service to their church and 
their community. 

The Kules have shown their great 
generosity by making substantial 
donations to many institutions, es- 
pecially those with charitable, edu- 
cational and religious focus. 

In particular, they have been great 
benefactors of St. Paul University in 
Ottawa, where they have endowed 
three chairs in the Metropolitan 
Andrey Sheptytsky Institute in East- 
erm Christian Studies. 

They each received honorary doc- 
toral degrees from St. Paul Univer- 
sity in 1998. 


RESTAURANT & PIZZA 
» Take - Оці  е Free Delivery 
Hazel Ave & Patricia St. 852-3444 - IN JASPER 
VILLA KONTOS APPROVED 
ACCOMMODATION NOW AVAILABLE 


www.villakontos.com 


Dine - in 


Канадський Інститут Українських Студій 
вітає зі святом Української Незалежности! 


Recent CIUS PRESS Publications 


Religion and Nation in Modern Ukraine 
by Serhii Plokhy and Frank E. Sysyn 
xvi + 218 pp. 

$27.95 (paperback), $39.95 (cloth) 


Sale Special: Purchase Religion and Nation in Modern Ukraine 

at $27.95 (paperback) and $39.95 (cloth) and for an extra $10 receive 
Bohdan Bociurkiw’s The Ukrainian Greek Catholic Church and the Soviet 
State (1939-1960) (reg. $39.95 - Save over 70%!) Plus GST and shipping. 


Culture, Nation, and Identity: 


The Ukrainian-Russian Encounter (1600-1945) 
editors: Andreas Kappeler, Zenon E. Kohut, 
Frank E. Sysyn, and Mark von Hagen 

xiv + 381 pp. 

$29.95 (paperback), $39.95 (cloth) 


Sale Special: Until 31 January 2004 Culture, Nation, and Identity can 
be purchased along with The Ukrainian Impact on Russian Culture, 
1750-1850 for $35 (paper) or $45 (cloth). Taxes and shipping included. 


Post-Communist Ukraine 
by Bohdan Harasymiw 

xiv + 469 pp. 

$29.99 (paperback), $49.99 (cloth) 


Sale Special: Two Books for the price of one! 

Purchase Post-Communist Ukraine at $29.95 (paperback) and $49.95 (cloth) 
and receive as a free bonus a book by David Marples Chernobyl and 
Nuclear Power in the USSR. Plus GST and shipping. 


Outside Canada prices are in U.S. dollars. 


Order by: E-mail: ctus@ualberta.ca 

Telephone: (780) 492-2973; Fax: (780) 492-4967: 
Mail: CIUS Press 

450 Athabasca Hall, University of Alberta 


Edmonton, AB, Canada T6G 2E8 
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ВІТАЄМО З НАГОДИ 
12-ОЇ РІЧНИЦІ 
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Your Insurance Broker 
Understands 


Darlene 
METCALFE 


Cecile 
OLYNYK 


Janice 
KLECKNER 


Найкращі побажання 
з Днем Незалежности 


A Salute to СКгаїпе'з 
12-th Anniversary 
of Independence 


Franciscan Sisters of the Atonement 
11035 - 92 Street & 9120 - 110 Avenue 


203, 10348 - 176 St. 
Edmonton, АВ Т55 113 


РНОМЕ: (780) 451-3020 
РАХ: (780) 451-3027 


FIRE—AUTO—BONDS 
BURGLARY-LIABILITY 
LIFE INSURANCE 


Ж Providing Insurance Services Since 1959 BX 


Говоріть з нами сьогодні про Ваш мортгедж. 


Відсоткі є тільки 3.55%". 


Контактуйтеся з Виїп 496-2338 


або з Каїпу 496-2114 
www.capitalcitysavings.ca 


Дім Української 
Громадської Ради 


Delton Branch, 12809 - 82 Street 


Усе що Ваш банк повинен бути. ТМ 


є CAPITAL CITY SAVINGS 


хокрес одного року 


Lo 


ПАРАФІЇ CB. ЮРІЯ ПЕРЕМОЖЦЯ 


РІДНА ШКОЛА 


при 


0 4 Ф 
BCI СВЯТІ 

В першу болючу, сумну річни- 
цю відходу у вічність бл.п. Все- 
світлійшого о. митрата д-р Євгена 
Камінського буде відслужена За- 
упокійна служба божа з Панахи-- 
дою в суботу 13 вересня в церкві 
св. Юрія в 9:00 годині ранку. 

Отець митрат д-р Євген Kamin— 
ський народився 24 травня 1925р. 
в с. Бібрка, Кречовичі на Apo— 
славщині в Західній Україні, син 
Агнети і Івана. Початкову школу 
закінчив в рідному селі, a середню 
в сусідньому селі. Гімназійні нав - 
чання розпочав перед війною в 
польській державній гімназії в 
Ярославі. За німецької окупації 
продовжував навчання вже в 
Ярославській українській гімназії. 
Події П-ої світової війни не доз- 
волили йому закінчити гімназій-- 
них студій матурою. В червні мо-- 
лодим юнаком вступив в ряди 
Української Дивізії. Ділив долю і 
недолю дивізії аж до капітуляції, 
попав в полон до англійців. Будучи 
в полоні в Ріміні закінчив матуру. 
В 1946p. з полону втік до Риму та 
вписався на Богословські студії в 
Українську Духовну Семінарію. 
Богословські студії завершив 
докторатом, написавши наукову 
працю «Власть митрополитів 
київських і галицьких в рр. 1596-- 
1805». 

Рукоположення на священика 
одержав 22 травня 1952р. 

Прибув до Канади в 1955р., де 
розпочав свою священичу діяль-- 
ність парохом церкви Покрови 
Пресвятої Богородиці на Беверлі. 
Від 17 листопада 1957р. працював 
як сотрудник парафії св. Юрія 
Переможця, де ревно сповняв свої 
душпастерські обов'язки. 

О. д-р Євген був радником 


В ЕДМОНТОНІ 


ДК? 


Заняття відбуваються в шкільному приміщенні 


при адресі 113 авеню і 95A вул. 


КОЛИ? 


Заняття відбуваються що суботи від 9-ї до 12-0ї 


години ранку. 


ПРОГРАМА 


Передшкілля: українська мова 


1-3 кляси: українська мова 
релігія 
4 кляса: українська мова 
релігія 
5 кляса: українська мова 
релігія 
історія 


ХТО МОЖЕ ЗАПИСАТИСЯ ДО 
РІДНОЇ ШКОЛИ: 


Україномовні діти від 5-12 років. 


До першої кляси вступають ті які закінчили 


1-шу клясу державної школи. 


РЕЄСТРАЦІЯ 
У суботу, 6 вересня 2003 року 


МЕТА РІДНОЇ ШКОЛИ 


Розвинути усну мову учнів та збагатити їхній 


лексикон 


Навчити учнів українського письма 
Розвинути в учнів уміння грамотно й чітко 


писати 


Навчити учнів читати українські тексти із 


зрозумінням 


Ознайомити учнів з граматикою та 


граматичними термінами 

Надати учням загального знання з історії та 
географії України 

Поглибити духовне виховання учнів 
Допомогти учням краще зрозуміти обряд 
української церкви 


Включити учнів в активну участь у 


релігійних та народніх святкуваннях 
Підготувати учнів до навчання на курсах 
українознавства 


Пам'ятаймо, що навчальна програма Рідної 
школи не є повторенням того, що діти 
вивчають в Українській двомовній програмі. 
Одночасно, Рідна школа не заступає 
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Осели, Господи, душу Його де 
Твої спочивають... 


} О. митрат д-р Євген Камінський 


епархії, фінансовим секретарем 
українського цвинтаря св. Миха- 
тла. Був одним із осноположників 
станиці Братства колишніх вояків 
1-ої УДУНА 1 дві каденції був 
головою. Протягом довгих років 
був духодним асистентом Enapxi— 
яльної Управи ЛУКЖ Едмонтон- 
ської Єпархії. В рідній школі при 
парафії св. Юрія вчив дітей релігії. 
Останньо був парохом церкви св. 
Юрія, відійшовши на емеритуру 
завжди допомагав по змозі своїх 
сил. 

Крім згаданої докторської праці 
о. д-р Камінський є автором двох 
праць - «Отче наш» та «Вірую» 
на підставі Господньої молитви та 
Символа віри. Багато причинився 
о. Євгендо будови храму св. Юрія. 

З приводу 50-ліття священо-- 
служіння о. радника д-р Євгена 
Камінського іменовано митро-- 
форним Протопросвітером. 

Ювілейні святкування 50- ліття 
священослужіння о. митрата д-р 
Євгена відбулись 26 травня 2002 
р., зприсутністю родини з України. 

Стан його здоров'я погіршився 
з відходом у вічність о. митрата 
Володимира Тарнавського, з яким 
довні роки працював та які були 
вірними приятелями. 

6 вересня 2002p. перестало 6u— 
тись серце в ранніх годинах в лі- 
карні, де поїхав на перевірку до 
кардіолога. Помер о. митрат д-р 
Євген Камінський, залишивши в 
глибокому смутку родину в Укра- 
їні, Канаді, Америці. 

Похоронні відправи розпоча- 
лись 11 вересня священичим 
Парастасом в церкві св. Юрія. 12 
вересня відслужено поминальну 
св. Літургію. Похоронні чини 
служив Преосвященний владика 
Лаврентій в співслуженні чисель- 
ного духовенства в супроводі Na— 
рафіяльного хору під керівницт- 
вом Ірини Тарнавської. Церква 
була переповнена парафіянами, 


гостями, що прийшли віддати ша-- 
ну своєму парохові, душпастереві, 
товаришеві по зброї - дивізій- 
никові. Одночасною відправля- 
лись поминальні сл. Божі в 
Україні, в Нью-Йорку. З близької 
родини були присутні сестрінки 
Леся Мотрук і Наталка Лозинська. 
Від парафії в часі Літургій прощав 
о. митрата о. Антін Тарасенко, 
який тепло згадав і щиро зав- 
дячував о. Камінському за допо- 
могу та поради. О. Антін висловив 
щире співчуття родині Камінсь- 
ких, які мали жертвенного, свідо- 
мого священика в родині, також 
родині Тарнавських з якими про-- 
живав довгі роки, членам Брат- 
ства дивізійників, парафіянам 
церкви св. Юрія, та всім присут-- 
нім, які прийшли віддати останню 
шану о. митрату д-р Євгену. По- 
ховано о. Камінського на цвинтарі 
св. Михаїла. Нехай гостинна ка- 
надська земля буде Йому легкою. 
Після похоронних відправ відбув- 
ся поминальний обід у Беверлей 
Крест з участю владики Лаврен-- 
TIA, духовенства, чисельних пара- 
фіян та гостей. Господарем Tpane— 
зи був парох о. Антін Тарасенко. 
Преосвященний владика благо-- 
словив страви. Голова Церковної 
Ради Мирон Базюк прощав о. 
Євгена від парафії св. Юрія. Від 
Братства дивізійників - голова 
Михайло Блавацький. Від родини 
Наталка Лозинська щиро подя- 
кувала всім присутнім за спільну 
молитву, участь в похоронних 
відправах, за квіти, пожертви на 
Служби Божі, допомогу церквам 


в Україні, де служив о. Євген в,, 


часі відвідин родини. 

12 жовтня відбулась поминаль-- 
на сл. Божа, яку служили о. Та- 
расенко - парох, о. Петро Литвин, 
io. Славко Думич. Після заупо-- 
кійних відправ в парафіяльній залі 
був поминальний обід. Про о. 
митрата Євгена Камінського гарні 
глибокі спогади говорив Іван 
Стадник, як про священика, 
українського патріота, воїна- 
дивізійника, науковця. 

Тепло, душевно згадала про о. 
митрата Євгена його недалека 
сусіда Ліда Соробей. При кінці 
трапези сестрінка Леся Мотрук 
від себе особисто i від усієї родини 
щиро подякувала членкиням 
Марійської дружини за допомогу 
всім присутнім за спільну молит-- 
ву, за гарні спогади про о. Євгена, 
за співчуття родині, які з глибоким 
жалем та смутком залишились без 
доброго щирого, люблячого 
брата, вуйка, шановного родича. 

Пам'ять про Покійного збере-- 
жемо в своїх серцях і молитвах 
назавжди. Вічна Йому пам'ять 


Школи Одеси перейдуть 
на українську мову 


(ЕогОт)- Практично всі школи Одеси перейдуть поступово з 
російської на державну - українську мову викладання. Про це 
повідомила 25-го серпня на прес-конференції заступник начальника 
муніципального управління освіти Вікторія Іщенко. 

Y 2003-2004 навчальному році в Одесі пролунає дзвоник у 29 школах 
з українською мовою викладання, у 10 - відкриваються окремі 
«українські» класи. Інші 58 шкіл міста чиновники освіти визначили 
як «перехідні», повідомляє "ІТАР-ТАРС". Тобто старшокласники 
будуть доучуватися російською мовою. Першокласники, яких цього 


о 9-й год. ранку в церкві св. Юрія. 


року очікується близько 7 тисяч, а також учні середніх класів з І 
вересня навчатимуться українською мовою. 
Усі діти забезпечені підручниками українською мовою, зазначила 


навчання в Українській двомовній програмі. 
Ці програми доповнюють, а не замінюють 
одна одну. 


За докладними інформаціями слід звернутись 
до Прини Коломийчук на 4. 474-3417. 


Вікторія Шценко. 
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Ukrainian SS 


R archive collection 


launched in Edmonton 


Book contains documents on both “nationalist” and “progressive” communities 


(UkrNews)—An important new 
book reproducing documents from 
Ukrainian government archives de- 
tailing Cold War era relations be- 
tween ministries and agencies of the 
Ukrainian SSR and Ukrainians in 
Canada is a very welcome addition 
to the research materials available 
to scholars, said the keynote speaker 
at the book’s launch in Edmonton, 
Aug. 22. 

“Writing history is like putting 
together pieces of a puzzle,” said 
Jars Balan, co-director of the Ukrai- 
nian Canadian Programme of the 
Canadian Institute of Ukrainian 
Studies at the University of Alberta. 

“The more pieces that you have, 
the more complete a picture you 
present of historical events. This 
book will contribute a lot towards 
understanding Ukrainian Canadian 
history.” 

Entitled Na skryliazhi istorii, (an 
English Facts of history: Archival 
documents on Relations Between 
Ukraine and the Ukrainian-Cana- 
dian Community, Late 1940s- 
1980s), the 870-page volume is the 
first installment in the series 
“Ukraine-Canada: History and 
Modern Times,” an ambitious en- 
deavour to issue several volumes of 
material housed in the extensive 
government repositories of informa- 
tion dating from Soviet period of 
Ukrainian history. 

Facts of History contains 266 
documents from a variety of gov- 
emment archives housed in Kyiv, all 
of which are annotated with ex- 
planatory footnotes and reproduced 
in theis original language (i.e., 
Ukrainian and Russian), with Ukrai- 
nian-language headings. These 
documents include letters and re- 
ports, diplomatic notes, briefing pa- 
pers and memorandums covering a 
50 year period in the turbulent and 
complex relationship between 
Ukraine and Ukrainian Canadian 
community — “nationalist” (i.e. 
those that fall under the umbrella of 
the Ukrainian Canadian Congress) 
as well as “progressive” (the pro- 
Soviet Association of United Ukrai- 
nian Canadians and its predecessor, 
the Ukrainian Labour Farmer 
Temple Association) organizations 
and individuals, Balan noted. 

The preparation of the volume 
was a team effort involving the In- 
stitute of History of Ukraine at the 


Left to Right: Marshall Nay, Walter Makowecki, Yuri Moskal, and Jars 


Balan. 


National Academy of Sciences of 
Ukraine, the Historic-Archive De- 
partment of the Ministry of Foreign 
Affairs of Ukraine, the Central State 
Archives of Ukraine’s Public Orga- 
nizations, the Central State Mu- 
seum-Archives of Literature and the 
Arts of Ukraine, the Central State 
Archives of Government Agencies 
of Ukraine and the Alberta Ukrai- 
nian Heritage Foundation (AUHEF). 

Yuri Moskal, chief editor of the 
book elaborated on the coordination 
of the project: He said the initial plan 
was to publish 400-450 page, but the 
editorial committee ended up with 
870, including a 30-page Ukrainian 
preface and a 100-page English pref- 
ace overview, mostly written by 
Marshall Nay. 

In Ukraine, the presentation of the 
book was made at the Institute of 
Foreign Affairs of Kyiv National 
Taras Shevchenko University and 
attended by some 100 Kyivites. It 
was widely covered in the media, 
including five leading newspapers 
with a circulation of over 850,000. 

He also said the Foundation plans 
to publish more volumes, which 
more than likely may contain un- 
known archival documents from the 
1920s, 1930s, World War Two years, 
and numerous archival documents 
during the same period covered in 
Volume One, but probably were too 
sensitive to publish at present. 

“We are all proud of the fact that 
we did something for the broader 
Ukrainian-Canadian community, for 


Kyiv confirms smuggling involvement 


Albertans and for Canada, our 
homeland. With this publication we 
will be leaving part of our history 
for future generations to cherish,” he 
said. 

Walter Makowecki, president of 
the АОНЕ said the project was first 
suggested to the AUUC by Ukrai- 
nian academician Petro Tronko, a 
former Deputy Premier of the Ukrai- 
nian SSR, at a symposium of the 
Canadian Society of Ukrainian 
Labour Research in Winnipeg in 
1998. 

It was taken for discussion to the 
National Executive Committee of 
the AUUC, but was put on the shelf. 

After a new leadership took over 
the NEC in 2001, the project was 
taken over by the AUHF. 
Makowecki, Moskal and Nay then 
traveled to Ukraine to examine the 
documents available. 

“We feel that history must be re- 
corded regardless of what history 
produced, whether there was agree- 
ment or disagreement, because his- 
tory is what is going to foretell us 
what we should do in the future,” 
he noted. 
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Presidential amnesty 
extends to over 30,000 


(RFE/RL)—Some 30,000 Ukrainians, including 10,000 prisoners, will 
be absolved from their punishments within the next three months under 
an amnesty law that President Kuchma signed on his 65th birthday, 
Interfax reported on Aug. 14, quoting Volodymyr Lyovochkin, head of 
the State Department for Execution of Sentences. 

Lyovochkin said some 20,000 people covered by the amnesty law are 
serving “alternative punishment” sentences outside prison. 

Ukraine’s last amnesty, in 2001, was timed to coincide with the 10th 
anniversary of independence and freed 37,000 people. 

Lyovochkin said 198,000 people are currently behind bars in Ukraine. 
Since 1991, a total of 146,000 people have been freed under amnesties. 
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NEW UNIQUE PUBLICATION 


FIRST IN THE HISTORY 
OF CANADA-UKRAINE RELATIONS 


ALBERTA UKRAINIAN HERITAGE FOUNDATION 
NATIONAL ACADEMY OF SCIENCES OF UKRAINE 
INSTITUTE OF UKRAINIAN HISTORY 


HA СКРИЖАЛЯХ ІСТОРІЇ 
FACTS OF HISTORY 


ARCHIVAL DOCUMENTS ON RELATIONS BETWEEN UKRAINE 
AND THE UKRAINIAN-CANADIAN COMMUNITY 
Mid-1940s - Late 1980s 


(RFE/RL)— Ukrainian Foreign Ministry spokesman Markiyan 
Lubkivskyy said on Aug. 18 that the captain and 20 crewmembers of the 
“Navstar-1” tanker apprehended in the Persian Gulf by a British Navy 
ship on Aug. 9 are Ukrainian citizens, Interfax reported. The “Navstar-1” 
teportedly was caught with an illegal cargo of some 1,000 tons of Iraqi 
diesel fuel and taken to the Iraqi port of Umm Qasr. Lubkivskyy added 
that two lawyers have been hired to represent the Ukrainian crew. 


New U.S. Ambassador to arrive Sept. 13 
(Interfax-Ukraine)—The newly appointed US Ambassador to Ukraine 
John Herbst will arrive in Kyiv on Sept. 13, Mary Jovanovic, US charge 
d’affaires ad interim in Ukraine, who heads the US diplomatic mission 
in Ukraine until the new Ambassador’s arrival, told this to reporters in 
Kyiv on Aug. 22. 


Book One of the series UKRAINE-CANADA: HISTORY AND MODERN TIMES 
includes 266 authentic archival documents, never before published, from "closed" 
archival sources in Ukraine from the end of World War Two to Ukraine's 
Independence. This 870-page volume may be ordered from: 


Pope greets Ukraine on Independence Day 
(RISU.org.ua)—Pope John Paul II greeted Ukrainian President Leonid 
Kuchma and the Ukrainian people on the 12th anniversary of Ukraine’s 
independence on Aug. 24. “I am addressing you, Mr. President, on the 
occasion of the national holiday of Ukraine and assuring you that I will 
pray for Ukraine and all its citizens,” reads the pontiff’s letter. “I ask God 
to support the efforts of Ukrainians for the creation of a more consoli- 
dated society, based on respect for every citizen.” 


Alberta Ukrainian Heritage Foundation 
Suite 215, 12231A Fort Road 
Edmonton, AB T5B 4H2 
Tel/Fax: 780-454-6111 or 780-434-7903 


Limited edition $70.00Cd + Postage and handling $5.00 
Donations for future publications welcome. 
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12 річниця незалежності: 
головне, що Україна існує? 


Роман Гончаренко, Deutsche Welle 

24 серпня Україна відзначила День незалежності. Аналізуючи 
досягнення й поразки Києва за дванадцять років, оглядачі в Німеччині 
говорять про змішані почуття: з одного боку, Україна відбулася як 
держава, з іншого - в країні бракує демократії. Суттєвим кроком уперед 
могли б стати вибори президента наступного року, але експерти 
налаштовані скептично. 

Роковини української незалежності щороку стають приводом для 
міркувань над минулим і погляду в майбутнє. Кельнський політолог 
Герхард Сімон не погоджується з тими оглядачами в Україні та за 
кордоном, хто в своїх оцінках говорить про минуле десятиліття 
виключно як про "роки втрачених можливостей". На його думку, з 
точки зору загальної ситуації в Україні, сьогодні є привід для 
оптимізму: 

"Мені здається, що головний позитив - це те, що Україна досі існує. 
Державотворення за великим рахунком вдалося. Це не дрібниці, і це 
жодним чином не можна сприймати як закономірну річ. Після 1991 
року говорили, що українська незалежність скінчиться так само 
швидко, як і почалася. Проводилися історичні паралелі, Але держава 
встояла. Сьогодні без України політична карта Європи неможлива". 

Деякі аналітики стверджують, що незалежність України - фор- 
мальна. Вони кажуть, що передусім у сфері економіки величезний 
вплив на український ринок має Росія. Та й у політиці Київ нерідко 
оглядається на Москву. Політолог Сімон визнає роль російського 
фактора, але: 

"Російський капітал і російська держава - це не завжди одне й те ж. 
Зв'язки капіталу на Заході сприймаються як абсолютно нормальна 
річ. Інакше кажучи, економічна незалежність в сучасному світі 
практично не існує. Але постає питання, чи не впливає російський 
бізнес на українську політику? Я б сказав, що це справедливо лише 
частково". 

Називаючи досягнення й поразки за новітню історію України, 
берлінський політолог Александер Отт звертає увагу на зв'язок 
політики й економіки: 

"З одного боку, були великі успіхи. Наприклад, ухвалення KOH— 
ституції як основи української незалежності. Були розпочаті деякі інші 
реформи. Але багато з них почали буксувати під час другого терміну 
правління президента Кучми. В одних галузях бракує політичної волі 
до змін. В інших - банально не вистачає грошей. Ці гроші можуть 
прийти з-за кордону, але інвестори чекають справжніх реформ. Це 
замкнуте коло". 

Прихильники тези про "втрачені можливості" порівнюють Україну 
з Польщею, яка теж пройшла трансформацію, але вже є членом НАТО 
інаступного року приєднається до Європейського союзу. Герхард Сімон 
визнає, що перехід від тоталітарного стилю правління до 
демократичного відбувається в Україні повільніше, ніж у її сусідів, 1 
ніж того хотіли б на Заході. Втім експерт з Кельна закликає не робити 
однозначних висновків: 

"Великий мінус - це відсутність прогресу з демократією, правами 
людини. Звичайно, якщо порівнювати з Польщею та Чехією, Україна 
відстає. Але можна порівняти її 1 з Білоруссю. Якщо поглянути на 
ситуацію в Мінську, то у Києві набагато більше політичної свободи, 
свободи слова, більше плюралізму в економіці й серед політичних 
партій". 

З наближенням президентських виборів в Україні, що мають 
відбутися восени 2004 року, Захід дедалі частіше закликає Київ до 
демократії під час проведення кампанії. Втім берлінський політолог 
Александер Отт переконаний, що наступні вибори мало чим 
відрізнятимуться від попередніх, які запам'яталися порушенням 
демократичних норм. Скептично налаштований і кельнський оглядач 
Герхард Сімон: 

"Позитивний аспект майбутніх президентських виборів полягає в 
тому, що існує один кандидат з табору демократів-реформаторів, який 
має велику популярність. Це лідер блоку "Наша Україна" Віктор 
Ющенко. До речі, в цьому плані Україна випереджає Росію, адже там 
немає людини, яка б мала велику підтримку населення й могла стати 
демократичним опонентом нинішньої влади. Але я виходжу 3 того, 
що український істеблішмент, а це люди з оточення президента Леоніда 
Кучми, зробить усе, щоб запобігти перемозі Ющенка дозволеними й 
недозволеними методами ". 


З радісною 


та всі Вірні 


ДВАНАДЦЯТОЮ РІЧНИЦЕЮ 
Незалежності Української Держави 
Божих ласк, відданості і творчих успіхів 


всьому українському народові бажають 


єп. Лаврентій Гуцуляк, ЧСВВ 
Духовенство, Монашество, Сестри Служебниці 


Української Католицької Кдмонтонської Єпархії 
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МЗС бореться, щоб голодомор- 


1933 зіграв на 


(Українська правда) -В українському МЗС нази- 
вають безпрецедентною спробу визнати на рівні 
ООН голодомор 1932-33 років "геноцидом". Про це 
повідомила в інтерв'ю Бі-Бі-Сі заступник держ- 
секретаря МЗС Наталія Зарудна. 

"Ми готуємо проект резолюції Генеральній асам-- 
блеї ООН з цього приводу. Йде зараз процес узгод- 
ження, дуже складний, неоднозначний, тому що He— 
має прецеденту. Ми намагаємося вперше в історії 
ООН звернутися до подій, які передували створенню 
ООН, але з метою саме засудження актів тоталітар-- 
ного режиму, які призводили до грубого порушення 
прав людини і до злочинів проти людства", - 3a3Ha— 
чила Зарудна. 

Для подання на Генасамблею ООН питання виз- 
нання українського голодомору "геноцидом", перед 
цим проблему консенсусом має вирішити 3-ій 
комітет ООН. 

При цьому мова йтиме навіть не про визнання 
голодомору в Україні геноцидом, а про надання йому 
статусу злочину проти людства, зазначає Бі-Бі-Сі. 

За словами Зарудної, головним є віднести голодо-- 


® e eo 
імідж України 

мор до міжнародного злочину. Вона впевнена, що 
навіть саме ініціювання цього безпрецедентного 
питання в ООН зіграє позитивну роль для держави 
не лише для встановлення історичної справед- 
ливості, але й як приклад для інших країн, які потер- 
пали чи потерпають від злочинів проти людства. 

До OOH для визнання голодомору геноцидом зби-- 
рається звернутися Світовий конгрес українців. 
Діаспорці впевнені, що вирішальним у цьому ста- 
нуть позиції урядів країн із потужною українською 
громадою, таких як Канада й США. 

Голова оргкомітету Світового конгресу українців 
Марія Шкамбара сказала Бі-Бі-Сі: "Наш канадський 
уряд ухвалив резолюцію, представлену сенаторкою 
Андрійчук, що уряд Канади визнав голодомор гено-- 
цидом. Ми тепер з цим документом, який ухвалила 
Канада, хочемо також піти до Об'єднаних Націй і 
представити, що Канада це приймає і вони також 
повинні це зробити. Акція пройде в нашій громаді, 
не тільки в Канаді, а й в Америці і по всьому світу, 
щоб Об'єднані Нації визнали цей геноцид". 


Листи Гончарова - операція спецслужб з 
відмивання Кучми від справи Гонгадзе? 


(Українська правда)- -В Інституту Масової Ін- 
формації "є чимало підстав вважати, що, можливо, 
за документами Гончарова приховується складна 
операція спецслужб". 

Як зазначає віце-президент Інституту масової ін- 
формації Сергій Таран, перед тим, як оприлюднити 
документи Гончарова, "IMI провело власне дослід- 
ження їх достовірності". За результатами розсліду-- 
вання працівники ІМІ зробили висновок, що "чимало 
фактів 1 подій, описаних у документах, можуть 
відповідати дійсності". 

"Однак, одна з можливих версій, яка може дати 
підстави засумніватися у вагомості документів Гон-- 
чарова, і на на яку, зокрема, прямо натякає пан 
Мельниченко в своєму інтерв'ю, це те, що 1 листи 
Гончарова, і речові докази, які, можливо, з'являться 
внаслідок їх перевірки, - це може виявитись 
частиною масштабного інсценування спецслужб, 
метою якого є применшення ролі президента у 
справі журналіста Гонгадзе", - вважають в ІМІ. 

Пояснюючи свою думку, Таран нагадує, що Ігор 
Гончаров "був звичайним працівником міліції, який, 
як і його колеги, отримували накази безпосередньо 
від свого начальства". "Так само - безпосередньо від 
свого начальства - отримували накази 1 ті, хто 
виконував замовні вбивства, в тому числі викрадення 
журналіста Гонгадзе. Ці безпосередні виконавці 
злочинів не знали і не могли знати безпосередніх 
замовників злочинів", - наголошує він. 
"Неможливо уявити собі ситуацію, щоби полковник 
міліції, віддаючи злочинний наказ, казав підлеглим, 
що це замовлення від міністра, впливового олігарха 
чи президента. Отож, Гончаров, справді, вказує на 
людей, причетних до злочинів, але це люди, яких 
він особисто знав або безпосередньо спілкувався. 
Про більше він знати на 10090 не міг", - переконаний 
Сергій Таран. 

Проте разом з тим "важко уявити, щоби високі 


міліцейські чини особисто були зацікавлені у ви- 
краденні та вбивстві Гонгадзе", - вважають в ІМІ. 

"Ці "перевертні" могли діяти або заради грошей, 

або заради забезпечення собі "даху", але однозначно 
не в політичних цілях, і навряд чи їм особисто була 
якась користь від викрадення незалежного жур- 
наліста. Тому, якщо версія про причетність праців-- 
ників міліції до справи Гонгадзе підтвердиться, то, 
очевидно, за цією справою треба шукати високих 
політиків, зацікавлених у придушенні опозиційної 
думки в Україні", - зазначає віце-президент ІМІ. 

Що ж до висловлювання юриста Інституту Maco— 
вої Інформації Марії Самбур, про те що в листах 
Гончарова "ніде не зазначено, що організатором 
вбивства Гонгадзе виступав президент Кучма", то 

"необхідно зазначити, що Марія Самбур сприймає 
ситуацію виключно як юрист-практик, який чітко 
дотримується слідчих процедур". "Згідно цих про-- 
цедур, перед тим, як вказати на замовника злочину, 
потрібно визначити його виконавців. Зважаючи на 
те, що виконавця злочину ще не встановлено, про 
замовника злочину говорити рано", - нагадують в 
ІМІ. 

"Документи Гончарова, згадані прізвища, ранг по-- 
сад персонажів листів та стосунки між найвищими 
посадовцями, які явно виходять за межі закону, - 
вказують на причетність до справи Гонгадзе високих 
посадових осіб держави", - вважає Таран. 

Проте "стверджувати однозначно, що документи 
Гончарова свідчать про те, що президент чи його 
оточення не були причетні до вбивства Гонгадзе, або 
вбивство журналіста сталося без їх відома, теж 
категорично не можна". 

"Навіть якщо документи Гончарова є суцільне 
інсценування, то суспільство має знати, що таке 
інсценування замислене, 1 що хтось когось таким 
чином намагається відмити від злочинів", - вва- 
жають в Інституті Масової Інформації. 


Представником України у 
тимчасовому уряді Граку 
затверджено Олега Ханенка 


(УНІАН)- Представником України, який працюватиме в Раді 
міжнародної співпраці в складі коаліційної тимчасової адміністрації 
Траку, затверджено Олега Ханенка, який раніше працював в Іраку в 
нафтогазовій галузі. ne 

Як передає кореспондент УНІАН, про це повідомив міністр 
закордонних справ України Анатолій Зленко 23-го серпня у Києві на 
презентації своєї книги "Дипломатія і політика". 

Український представник займатиметься питанням відбору 
пропозицій, які надходять від країн-донорів про допомогу Траку 3 THM, 
щоб вони відповідали реальним потребам країни. 

Як повідомляв УНІАН, керівник прес-служби Міністерства 
закордонних справ України Маркіян Лубківський інформував, що 
всього троє представників України будуть введені до тимчасового 
коаліційного уряду Іраку. 

Зокрема, згідно з домовленістю, Україна визначить трьох 
представників, які були б компетентними виконувати завдання в 
паливно-енергетичній, транспортній та муніципальній галузях. 
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15,000 sick Ukrainian kids Adult Ukrainian Language 
set treatment — in Cuba 


Mimi Chakarova, Herbert Schreier, 
The San Francisco Chronicle, August 17, 2003 

Given Miroslava’s pale, strikingly beautiful face, the 
missing eyebrows and eyelashes on her intense blue 
eyes and the absence of hair on her head may go little 
noticed. But the 6-year-old is always aware of her bald- 
ness. Seeing the camera pointed at her, she cups her 
head in her palms and yells out a forceful, unequivo- 
cal, “No!” 

Her shame is almost as palpable as the beads of sweat 
rolling down her grandmother’s forehead. She runs up- 
stairs and quickly returns with a cotton beach hat, ready 
— even eager — to face the camera. 

Miroslava is one of 15,000 Ukrainian children who 
have been sent to Cuba since 1990 to receive health 
treatment. She and her grandmother reside in Tarara, a 
beach town 16 miles east of Havana, in one of several 
single-level tract houses of 7505 vintage. After the revo- 
lution, Tarara served as a youth camp for Cuban chil- 
dren. Today, it houses the Chornoby] project, а misno- 
mer of sorts, since some kids from the Brazil nuclear 
accident and the Armenian earthquake also received 
treatment there. 

Since the Chornoby] nuclear plant exploded in 1986, 
more than 20,000 children from Ukraine, Belarus and 
Russia have traveled to Cuba in hope of rehabilitation. 
Like Miroslava, scores of other Ukrainian children in 

Tarara have alopecia universalis — a condition char- 
acterized by total hair loss and often accompanied by 
vitiligo, patchy loss of skin pigmentation. It’s unclear 
what exactly caused their illness. 

“Tt was because of the milk,” one child says, explain- 
ing his brother’s condition. “We gave him goat milk. 
The goats were ill, with heavy metals in their bodies.” 

The people in the camp offer other theories as well 
— from the psychological to the purely magical. 
Miroslava’s father suggests hair loss is related to the 
stress of the birth of a sibling when Miroslava was 2 1/ 
2, which is not as far-fetched as it seems. Alopecia is 
an autoimmune disorder that could be set off by stress. 
Another family believes that it happened because they 
were cursed when driving through a Gypsy camp, and 
yet another that a dog attack caused a child’s hair to 
fall out. 

While the causal relationship between radioactive 
pollution and alopecia universalis has not been estab- 
lished, some of the children’s medical problems — such 
as cancer of the thyroid — are undoubtedly related to 
Chornobyl. 

An estimated 5 million people, including 2 million 
children, live in areas contaminated by the fallout from 
the reactor meltdown. The amount of radiation released 
into the atmosphere by far exceeded the contamination 
caused by the atomic bombs dropped on Hiroshima and 
Nagasaki. The rate of thyroid cancer in children has 
increased 30-fold, with 590 cases recorded over the first 

10 years. 

There has been a much smaller increase in leuke- 
mias, and the population fears the development of other 


cancers with longer incubation periods. The death rate 
in Ukraine has outstripped the birth rate, which is now 
half what it used to be. Infant mortality and birth de- 
fects are more common. 

Added to the bodily damage of the accident is the 
less visible, but perhaps equally disabling, psychologi- 
cal trauma, including symptoms suggestive of psycho- 
somatic illnesses, such as chronic fatigue and depres- 
sion. As an 18-year-old girl from Belarus put it, “People 
talk a lot about how Chornobyl killed our country. That 
may be. But sometimes I think the fear is worse than 
the sickness.” 

She may be right. People who stayed in the devas- 
tated regions, despite being unable to cultivate the land 
or raise farm animals, appear to fare better emotion- 
ally than the 400,000 people who left their homes in 
some 2,000 towns. 

Cubans have paid great attention to what they see as 
psychologically based problems in almost all of the chil- 
dren they treat from these disaster areas. Staff psycholo- 
gists evaluate all children for anxiety disorders, depres- 
sion and symptoms of post-traumatic stress disorder. 
All who need it receive therapy. 

Reflecting on the current state of the program, Dr. 
Carlos Oleda says, “On each flight to Cuba, there are 
three to four serious cases. We could bring 15 if we 
had the needed resources. We have the techniques (in- 
cluding bone marrow transplant), we have the doctors, 
but we don’t have the resources.” 

But while resources are limited, and Cuban doctors 
are paid little, their commitment to the children is over- 
whelming. On Cuban Independence Day, a national 
holiday, Dr. Mirta Falcon made early-morning home 
visits to check on the children. 

“My job is very difficult,” she said. “I cry a lot. I 
suffer every time a child leaves Tarara, and then an- 
other comes, and it starts all over. I get attached to the 
children as if they are my own.” 

Sixteen years after the Chornobyl accident, estimates 
of the catastrophe’s impact vary wildly. Birth defects 
and esoteric illnesses, together with more common life- 
threatening diseases in the area are, explicitly or indi- 
rectly, attributed to the disaster. Hundreds of thousands 
of displaced people live in the former Soviet republics 
in anonymity in unfamiliar towns. The hard-to-answer 
questions that surround Tarara’s Rehabilitation Program 
pale next to the large-scale uncertainty that still defines 
the Chornobyl] accident. 

At least in Tarara one thing is certain: tending to both 
the psychological and physiological needs of the chil- 
dren in the camp, the doctors have created a healthy 
environment and a safe haven for children who grew 
up in the shadow of a disaster many of us chose to 
forget. 


Mimi Chakarova teaches at the Graduate School of 
Journalism at UC Berkeley and Herbert Schreier is a 
child psychiatrist at Children’s Hospital Research In- 
stitute in Oakland. 


Calculating the СПогпобу! toll 


By Clive Cookson, Financial Times, Aug 15, 2003 
The total death toll from the 1986 Chornoby] disas- 

ter will be about 1,000, according to scientists who have 

published “the first authoritative estimate of the num- 


Kuchma replaces 
interior minister 


(RFE/RL)—President Leonid Kuchma on Aug. 27 
dismissed Interior Minister Yuriy Smymov and replaced 
him with Mykola Bilokon, head of the presidential 
administration’s Department for Judiciary Reform and 
the Activity of Military Formations and Law-Enforc- 
ing Bodies, Interfax reported. 

Kuchma commented that “there is no politics” in the 
replacement. 

“Fresh blood will in no way harm the activity of the 
Interior Ministry,” the Ukrainian president told jour- 
nalists. 

“This is the first news for you, and I think it will not 
be the last,” Kuchma added, apparently suggesting that 
other cabinet changes might be forthcoming. 


ber of deaths to be caused over all time by the world’s 
most serious nuclear accident’. 

Almost all the victims have died or will die from 
thyroid cancer. 

Philip Thomas of City University in London and 
Roger Zwissler of ETH Zurich applied statistical tech- 
niques to data gathered by the United Nations Scien- 
tific Committee on the Effects of Atomic Radiation. 

These show that the outbreak of childhood thyroid 
cancer in Belarus and Ukraine — caused by radioac- 
tive iodine from Chornobyl radiation accumulating in 
the thyroid gland — reached a peak in the late 1990s 
and will gradually subside over the next few years. 

The total number of thyroid cancers resulting from 
Chornoby] will be between 3,300 апа 7,600, with 4,400 
the most likely figure. Most cases can be cured by sur- 
gically removing the thyroid and treating patients with 
tablets of thyroxin hormone for the rest of their lives. 

The researchers estimate that 4,400 cancers will lead 
to just 1,000 premature deaths. 

Although 32 people died at the time of the accident 
or immediately afterwards from acute radiation sick- 
ness, epidemiologists have found no evidence for ex- 
cesses of other cancers such as leukemia in children or 
adults living near Chornobyl. 


Immersion Camp 2003, 
an invigorating and 
beneficial experience 


(AULIC)—Wonderful and great are some of the most frequently used 
words used to describe this year’s third annual Adult Ukrainian Language 
Immersion Camp (AULIC) held on Aug. 7-10 at Trident Camp, Crystal 
Lake, Sask. So positive was the response that the next AULIC, which has 
already been tentatively set for Aug. 5-8, 2004, will no doubt continue a 
most enjoyable and worthwhile annual tradition. 

The continuing high level of interest in the AULIC has been simply 
gratifying. Another gratifying thing about this year’s attendees was that 
many were from outside of Regina, the home of the sponsoring organiza- 
tions. Specifically, there were six from Saskatoon, one from Ottawa, one 
from РгеесеуШе SK, one from California and the remaining 15 from 
Regina. This is the second year in a row that people from the USA have 
seen Шіз program as being worth their time and expenses to travel to 
Canada. This speaks highly of the AULIC. 

This year, as last year, the AULIC program offered three levels of in- 
struction, Beginners, Intermediate and Advanced. The instructor for the 
Beginners level was Anita Drebot a teacher with many years of experi- 
ence from Regina, while Lilia Kompritchevska, the Coordinator of the 
Mohyla Institute’s Summer Ukrainian Language Immersion Camp in 
Saskatoon, coached the Intermediates. Iryna Pyvovar, a teacher of Ukrai- 
nian from Lviv, Ukraine directed the Advanced Class. The teachers were 
simply great and made the class work a pleasure. 

The program was not all class work. The evenings included singing 
sessions, learning the finer points of making such things as holubtsi and 
varenyky, campfire singing, traditional dancing, jogging swimming and 
playing cards. 

During the entire four days Ukrainian was the ‘official’ language but 
English was used when necessary. The above activities were complemented 
with a trip to the Ukrainian Orthodox Heritage Church and the Ukrainian 
Museum in Canora where the AULIC students were treated to a thor- 
ough, entertaining and enlightening tour of both facilities. 

Those interested in learning more about the program should contact 
any member of the AULIC organizing committee, Ed Lysyk (306-789- 
6622), Wayne Hydeman (306-545-2003), Ken Mazur (306-789-4062) or 
Tony Harras (306-586-6805/585-7945(f)/harras@sasktel.net/ or at 455 
Habkirk Dr., Regina, SK. 545 6B2 ). 

The AULIC is a joint project of the Ukrainian Orthodox Men’s Asso- 
ciation of Regina and the Ukrainian Canadian Professional and Business 
Association of Regina. Financial support was received from the Ukrai- 
nian Canadian Congress, Sask. Provincial Council and UCC Regina 
Branch, Sask. Lotteries and the Saskatchewan Organization for Heritage 
Languages. 
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Markevich returns to Karpaty 


(UEFA)—FC Karpaty Lviv have appointed Miron Markevich as coach 
to replace Ivan Golac. 

Markevich, who had been out of football for the last six months, has 
coached Karpaty on three previous occasions, his most recent spell finish- 
ing in April last year. The 53-year-old Golac took training on Wednesday 
but had left the club by the following day. 

“J am ready to link up with Karpaty for the next three years,” said 
Markevich. The coach led the team to a top-three finish in 1997/98 and to 
the final of the Ukrainian Cup in 1993 and 1999, losing to FC Dynamo 
Kyiv on both occasions. Markevich has also worked with FC Volyn Lutsk, 
FC Kryvbas Kryviy Rih and FC Metalurh Zaporizhya in Ukraine. 


Briefly 


Ukraine out of medals 

(UkrNews)—Ukraine failed to win any medals at the World Gymnastics 
Championships held in Anaheim, California, Aug. 16-24. The best show- 
ing was Irina Yarotska’s fourth-place finish in the Women’s All-Around. 


Bal era bursts at Vorskla 

(UEFA)—Ukrainian Premier League side FC Vorskla Poltava have parted 
company with coach Andriy Bal after a disappointing start to the season. 
Vorskla accepted Bal’s resignation following the Aug. 17 4-0 defeat at 
Arsenal Kyiv, a result which left the club with one win from their opening 
six games. The Vorskla management had stated that only a top-four posi- 
tion would suffice this season, and that anything less would affect Bal’s 
position at the club. Bal’s coaching staff have resigned in support of the 
trainer. 


Joseph Husak 
PHOTOGRAPHER 


LYSALTA 


CAPITAL DEVELOPMENT 
CORPORATION 


INDEPENDENT 
a) rf 2 З 1 9 6 6 MUTUAL FUND DEALER 
й ee TERRY LYS 
e Family Portraits (in your President 


house or location) 
» Weddings * Community 
Events * Conventions 
Graduations & Groups 


(403) 239-8515 
4 Edelweiss Cres. NW, Calgary, AB 


Investing for a Strong 
Tomorrow 


OO TeEWEe 


Creative Images for 
Advertising, Presentations and 
Publications 


14 Warrender Avenue, Etobicoke, Ontario, Canada M9B 572 
email: Ltaske1636@rogers.com (416) 233-2323 


UKRAINIAN TV NETWORK 


KYIV, LVIV 
Philadelphia, Chicago, Sacramento 
Toronto, Ottawa, Montreal, Alberta, Manitoba 


за \ 

r1eS : 
linking oUF commun! 
\ 


Watch us on the WEB ! 
www.infoukes.com 
tel: 1800 KONTAKT - fax: 416 762 4880 


e-mail: klufas@kontakt.ca 
2118A Bloor St. W. Toronto, Ont. M6S 1М8 


БУДЬМО в КОНТАКТІ! 


Ukrainian Мемз/Українські Вісті, September 3 - 16, 3 - 16 вересня, 2003 


Bring on the Moskali! 
Shatskikh gets Dynamo running 


(UEFA/UkrNews)—FC Dynamo Kyiv recorded a 2- 
0 away victory against NK Dinamo Zagreb Aug. 27 to 
wrap up a 5-1 aggregate success and book their place 
for the UEFA Champions League group stage. 

Eduardo da Silva was twice guilty of missing first- 
half chances for the home side in an open 45 minutes 
but Dynamo stamped their authority on the tie by go- 
ing ahead on the night a minute after the break, Maksim 
Shatskikh pouncing on goalkeeper Mario Jozic’s mis- 
take to open the scoring. 

Diogo Rinc6én’s 70th-minute header doubled the visi- 
tors’ advantage and left coach Olexiy Mykhaylichenko 
delighted. “We played very good in defence,” he said. 
“We cut out Dinamo Zagreb’s midfield and achieved a 
valuable result.” 

The Aug. 28 draw for the group stage found Dynamo 
in Group B with Lokomotiv Moskva, Milan’s 
Internazionale FC and London’s Arsenal FC. 

The opening game should be a classic. Kyiv hosts 
Moscow on Sept. 17. 


For the 2003/04 season, following the three qualify- 
ing rounds, a new format for the 32-team group stage 
(eight groups with four teams each) will be imple- 
mented. The group winners and runners-up will advance 
to the knock-out stage of the competition, with the eight 
third-placed teams moving to the UEFA Cup third 
round, while the eight fourth-placed teams will be elimi- 
nated. 

The 16 clubs that advance to the knock-out stage will 
play two matches against each other on a home and 
away basis, with the club scoring the greater aggregate 
of goals qualifying for the next round. In the event of 
both teams scoring the same number of goals, the team 
which scores more goals away qualifies. The two teams 
that advance from the knock-out round contest the fi- 
nal, held as a single match. 


Zhanna slips to third in women’s 100M 
Ukraine has 4 bronze at Worlds as of Aug. 28 


(UkrNews)—Ukraine’s Zhanna Block — the upset 
winner of the women’s 100 metres in Edmonton two 
years ago — slipped to third place at this year’s World 
Athletics Championships in Paris France. 

And sprint queen Marion Jones, who Block upset in 
Edmonton, wasn’t even running, as she had given birth 
earlier this year. 

American Kelli White won the event, Aug. 24. 

The 26-year-old, who was seventh in the final two 
years ago, timed a season leading 10.85 seconds beat- 
ing compatriot Torri Edwards into second. 

Block sped through to take third and deprive the early 
season force Chandra Sturrup of the Bahamas a medal, 
reported Agence France Presse. 

Block was magnanimous in defeat but said she had 
her excuses. 

"І got injured in my first race of the year and haven't 
been right since. 


“Thave been dealing with a lot of problems but Kelli 
deserved a gold running 10.85,” she said. 

Ukraine had won a total of four bronze medals — 
including Block’s — as of Aug. 28. 

Yuri Bilonog wen the first on Aug. 23 in the men’s 
shot put. Andrei Mikhnevich of Belarus took the gold, 
while Adam Nelson of the United States won the sil- 
ver. 

Two more bronze were won on Aug. 27. 

Vita Pavlysh finished behind Svetlana Krivelyova 
of Russia and Nadezhda Ostapchuk of Belarus in 
women’s shot put. 

Ivan Heshko was behind Hicham El Guerrouj of 
Morroco and Mehdi Baala of France in the men’s 1500 
metres. 

Fourth place finished were recorded by Olena 
Antonova in women’s discus throw and Andriy Skvaruk 
in men’s hammer throw. 


Klitschko to fight in the U.S. on Dec. 6 


(Universum Box-Promotion)—Universum CEO 
Klaus-Peter Kohl has successfully negotiated the next 
fight for Dr. Vitali Klitschko. The older of the two 
Klitschko brothers, who showed a tremendous perfor- 
mance against Lennox Lewis in Los Angeles on June 
21 and who was only stopped by the doctor despite 
leading on all scorecards, will fight in the U.S. on Dec. 
6. HBO will broadcast Vitali Klitschko’s fight live. 

”Now that we have agreed on the date and the live 
broadcast on HBO, it won’t be difficult to find a high- 
class opponent for Vitali”, said Kohl. “It’s got to be a 
top-ranked fighter because in the Lewis fight Vitali has 


proven he is one of the best heavyweights overall.” It 
is unclear if Lewis will return to the ring. On Aug. 4 he 
told Universum that he will not fight any more in 2003. 

“We respect Lennox’ decision and might fight him 
in 2004. However, Vitali will proceed with his career”, 
said Kohl. “In the U.S. there is big demand for Vitali. 
In contrast to Lennox he’s eager to fight. We have to 
watch the developments of the upcoming weeks and 
upcoming fights very closely. Nevertheless, Vitali will 
definitely fight for the world championship in the near 
future. If it might happen on December 6 — who 
knows?“ 


Mutu magic bewitches Ukraine in friendly 


(UEFA)—New Chelsea FC signing Adrian Mutu was 
the star of the show as Romania outclassed Ukraine in 
Donetsk, securing a 2-0 success, Aug. 20. The result 
was especially disappointing for the home side as it was 
their inaugural match in the city. 

The game started at a high tempo, before the visitors 
took the lead with a first-half penalty. FC Shakhtar 
Donetsk defender Serhiy Popov fouled Daniel Oprita 
in the box on 29 minutes and Mutu converted neatly 
from the spot. 

Only 12 minutes later, Mutu doubled the lead. The 
elusive striker played a one-two with FC Dinamo 
Bucuresti’s Flavius Stoican, before placing a powerful 
shot beyond Olexandr Shovkovskiy’s dive and just 
under the crossbar. 

The visiting side dominated for the whole game with 
Mutu twice going close to completing his hat-trick. 
Daniel Pancu also hit the post after nine minutes, while 


Andriy Shevchenko and his fellow Ukrainians did not 
have any clear chances to equalise. 

However, Ukraine coach Leonid Buryak managed 
to stay calm. “Friendlies are thought to test the team 
and to find weak links in its game,” he said. 

“What is important are the ties against Spain [Sept. 
10] and Northern Ireland [Sept. 6].” As he had sug- 
gested before the game, Buryak gave gifted 20-year- 
old Oleh Husev, of FC Dynamo Kyiv, his international 
debut. 

Buryak’s counterpart, Anghel Iordanescu, also gave 
young Romanian talent Nicolae Mitea his first interna- 
tional cap. The AFC Ajax player spent just ten minutes 
on the pitch, but still managed to make an impact. 

“I’m pleased with our display,” said Iordanescu. “We 
wanted to win to get a morale boost before our [UEFA] 
EURO 2004 ™ qualifying campaign comes to an end. 
I’m glad we made it. We were stronger.” 
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Naftohaz Ukraymy -- a studyin |Consortium ponders 
state-sponsored corruption (Part 1) 


By Roman Kupchinsky 

(RFE/RL)}—Naftohaz Ukrayiny (МАК) is Ше state- 
owned Ukrainian gas monopoly responsible for provid- 
ing natural gas to consumers all over the country, operat- 
ing the Druzhba gas pipeline to Western Europe that sup- 
plies about 20 percent of Europe’s gas needs, and selling 
Ukrainian natural gas abroad. It is also the largest Ukrai- 
nian commercial debtor to the Russian Federation. Since 
2001, it has been headed by Yuriy Boyko, a relative new- 
comer to the gas business in Ukraine. Naftohaz Ukrayiny 
is also the suspected source of much of what many be- 
lieve to be illegal money going into the hands of corrupt 
officials in the Ukrainian government and to the presi- 
dent of Ukraine, Leonid Kuchma. 

Naftohaz Ukrayiny was established on May 25, 1998 
in accordance with a Feb. 25, 1998 decree by President 
Kuchma. By this decree, former state gas monopoly 
Ukrgazprom and a number of other entities were merged 
to form Naftohaz Ukrayiny. The merger took place a little 
more than a year before the presidential elections of 1999, 
during which Kuchma was running for re-election. 

Previously, in 1997, the Ukrainian parliament had at- 
tempted to pass a Jaw that would have given the state 
accounting chamber the right to audit budget revenues. 
According to the “Financial Times” of Dec. 9 1998, the 
move would allow those auditors to investigate enterprises 
for transfer pricing and hiding profits. President Kuchma 
twice vetoed the bill. The “Financial Times” wrote, “When 
parliament overrode his veto, the constitutional court, 
widely believed to be an instrument of the executive 
branch — found the law to be unconstitutional.” This set 
the stage for the birth of Naftohaz, a company whose 
books would be off-limits to the state accounting cham- 
ber. 

In order to better understand the nature of Naftohaz, it 
is vital to familiarize oneself with the relationship be- 
tween the Ukrainian gas industry and Gazprom, the Rus- 
sian state-owned natural-gas monopoly. Ukrgazprom, 
Naftohaz’s predecessor, signed a contract in 1998 with 
Gazprom to purchase 36 billion cubic meters (bcm) of 
gas amnually. In addition to supplying Ukraine with its 
gas needs, Gazprom supplied gas to Europe through the 
Ukrainian pipeline and paid Naftohaz’s transit fees in gas. 
To protect itself against the risk of gas being stolen in the 
course of the contract, in October 1998 Gazprom insured 
itself with Sogaz, its fully owned subsidiary in Moscow. 

One of the first steps of the newly formed Ukrainian 
government of Viktor Yushchenko, im January 2000, was 
to send Deputy Prime Minister for Energy Yuliya 
Tymoshenko to Moscow to discuss Ukrainian energy 
debts. Upon her return, Tymoshenko, a former head of 
Unified Energy Systems of Ukraine, informed the press 
that Ukraine owed Russia US$2.23 billion for deliveries 
of natural gas. Disputing Tymoshenko’s findings, the head 
of Naftohaz Ukrayiny at the time, Шог Bakay, stated that 
his figures suggest a debt of $740 million, while Prime 
Minister Yushchenko stated that the debt was $1.24 bil- 
lion. 

Soon afterward. on Jan. 20, 2000, the Ukrainian gov- 
emmment met in Kyiv with the leadership of Gazprom in 
order to normalize Gazprom’s deliveries of natural gas to 
Ukraine. A copy of the protocol of that meeting obtained 
by “RFE/RL Organized Crime and Terrorism Watch” and 
signed by Prime Minister Yushchenko and Gazprom Presi- 
dent Rem Viakhiryev states: “The Ukrainian side will take 
the following measures to liquidate the debt for Russian 
natural gas.... Within a week’s time [Ukraine] will adopt 
а decision forbidding the resale of Russian and other coun- 
tries’ gas and stop deliveries of it to subjects of commer- 
cial activity in Hungary, Poland, Romania, Moldova, and 
Slovakia.” 

Despite this agreement, Gazprom President Viakhiryev 
felt compelled to send a telegram on Feb. 2, 2000 to Prime 
Minister Yushchenko, a copy of which was obtained by 
“RFE/RL Organized Crime and Terrorism Watch.” In it, 
Viakhiryev wrote: “I am forced to bring to your attention 
that the agreements we reached in Kyiv on 20 January of 
this year between the Ukrainian government and Gazprom 
are being persistently broken by the national stock com- 
pany Naftohaz Ukrayiny. The theft of Russian gas con- 
tinues, as does the sale of this gas to third countries.” 

As the controversy over the theft of gas continued, 
Gazprom announced that in order to prevent further theft, 
it would consider building a new pipeline to Western Eu- 
rope that circumvented Ukraine. At the same time, 
Gazprom filed a claim with its insurer, Sogaz, for $88 
million in losses stemming from gas allegedly stolen by 
Naftohaz. Sogaz subsequently paid Gazprom and was in 
turn reimbursed by Monegasque De Reassurances 5.А.М. 
(Monde Re) of Monaco, a subsidiary of Reinsurance Aus- 
tralia Corporation Ltd., in accordance with a reinsurance 
agreement. Amazingly enough, Gazprom is believed 
never to have proven to Sogaz that any gas was in fact 

stolen or in what amount. In a period of five days, Sogaz 
reportedly paid Gazprom $88 million. 


Business 


Monde Re in turn sued Naftohaz and won a judgment 
in a Russian arbitration court that ordered Naftohaz to 
pay Monde Re all $88 million. Naftohaz appealed the 
decision with the Russian Supreme Court, which upheld 
the lower court’s ruling. Naftohaz refused to obey the 
court decision and pay Monde Re. 

Monde Re then sued Naftohaz and the government of 
Ukraine (since Naftohaz was a state-owned company) in 
the United States, where on 1 September 2001 the Dis- 
trict Court for the Souther District of New York ruled in 
favor of the Ukrainian government on the grounds of “fo- 
Tum поп conveniens,” a doctrine whereby a court declines 
to exercise jurisdiction because it is more convenient for 
another court to adjudicate the matter. That district-court 
decision was upheld by the Court of Appeals. 

In the district court’s decision, Judge Victor Marrero 
wrote, “There is no evidence before the Court however, 
to suggest that the arbitral award — if confirmed here — 
would be easier to enforce agamst Ukrame im the United 
States rather than in Ukraine.” 

To date, Naftohaz has not paid Monde Re the $88 mil- 
lion in damages awarded by the Russian court. In related 
press releases, Naftohaz has construed the court’s deci- 
sion as a “victory” for Naftohaz that “proved” that the 
company did nothing wrong. 

The case is also notable in that Gazprom collected 
money from its wholly owned subsidiary company, Sogaz, 
allegedly without having to prove it incurred damages. 
Sogaz, in tum, was reimbursed by Monte Re, a little- 
known re-insurer from Monaco; while Naftohaz Ukrayiny 
did not have to repay a penny to anyone. What then be- 
came of the $88 million that Naftohaz Ukrayimy was ас- 
cused of stealing? 

Another question concerns the money allegedly paid 
out to Gazprom by Sogaz. Was there, in fact, any pay- 
ment at all? 

A partial explanation regarding the money can be found 
in “The Russia Journal” of Nov. 15, 2002. In an article 
about insurance in Russia, the paper wrote: “It is rare for 
a local mvestment bank to expose an entire commercial 
market as a compound of tax-avoidance schemes, phony 
Tevenue statements, paper transfers and intentionally mis- 
leading valuations. But that is what the United Financial 
Group (UFG) manages to do for the Russian msurance 
market with a new report titled “Russia’s Insurance In- 
dustry: Enter the Man from Ru.” 

“Starting with an initial estimate of 59.5 billion іп in- 
surance premiums officially reported as paid in Russia in 
2001, roughly half — 54.7 billion — should be disre- 
garded as surance at all, ПЕС concludes, because it rep- 
Tesents one- to five-year policies paid out as tax-free an- 
Duities that are, in reality, tax-free income.” 

The article quotes Reuben Vardanyan, a Troika Dialog 
executive who has since become chief executive of 
Rosgosstrakh, the state insurance company. Vardanyan 
“believes that Russian insurers are either placing their 
funds in high-risk investments that could trigger defaults; 
or else the missing money does not exist at all, because 
large sums of premiums ‘paid’ do not really exist, bemg 
no more than paper figures used in salary and captive 
schemes.” 

Compounding the mystery surrounding Gazprom’s in- 
surance provider, Sogaz, were reports in the Russian me- 
dia (“Kommersant” and “Vedomosti”) from 22 May 2002 
that, one day earlier, Andrei Petukhov, the general direc- 
tor of Sogaz, was murdered along with his driver at a 
suburban Moscow dacha compound. Police sources said 
the crime appeared to have been carried out by at least 
two people using Makarov pistols with silencers. 

Various theories were put forward by the above-men- 
tioned newspapers concernig the possible motive for 
what appeared to be a contract killing. According to one, 
the murder of Petukhov, who was appomted head ої Sogaz 
in April 2002, might have been connected to his stated 
plan to purge the company of holdovers from the old man- 
agement team controlled by former Gazprom head Rem 
Viakhiryev. Some anonymous sources were cited as say- 
ing it was possible that, after assuming the helm, Petukhov 
uncovered operations that were “not fully legal.” 

Another piece in the puzzle concerns who m fact took 
the money that Naftohaz was alleged to have stolen from 
Gazprom. During the lawsuit im New York, Monde Re 
claimed that Naftohaz was depositing funds m 1.5. banks. 
But Judge Marrero wrote in the 17.5. decision, “Monde 
i that Thor 
Bakay, Naftohaz’ chairman im 2000, simply transferred 
money through a United States bank account for his own 
personal use.” In other words, the source appears to have 
suggested, it was not Naftohaz as an entity that was steal- 
ing: It was the chairman of Naftohaz, Шог Bakay, who 
was pilfering the proceeds from the stolen gas- 


new gas pipeline 


(RFE/RL)—The international consortium for developing and manag- 
ing Ukraine’s gas transportation system, which was registered in Kyiv by 
Ukraine’s Naftohaz and Russia’s Gazprom, is planning to build anew gas 
pipeline linking Novopskov in Luhansk Oblast with Uzhhorod in 
‘Transcarpathia, Interfax and ITAR-TASS reported on Aug. 26. 

That plan was discussed at a meeting in Kyiv of the consortium’s lead- 
ership the same day. 

The meeting was attended by Russian Deputy Prime Minister Viktor 
Khristenko, Gazprom deputy heads Aleksander Ryazanov and Yurii 
Komarov, Ukrainian Deputy Premier Vitaliy Hayduk, and Naftohaz 
Ukrayiny head Yuriy Boyko. 

Khristenko told journalists that the new, 1,500-kilometer pipeline will 


be built within two years and will cost US$2 billion-$2.5 billion. 
The pipeline is expected to increase gas deliveries to Europe via Ukraine 
from the current 110 billion cubic meters to 131 billion cubic meters. 


Kyiv will not coordinate 
WTO entry with Moscow 


(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Minister Anatoliy Zlenko said in Kyiv 
on Aug. 26 that Ukraine will not coordinate its entry into the World Trade 
Organization (WTO) with Russia, Interfax and ITAR-TASS reported. 

“this issue has been removed from the agenda,” Zlenko noted. He said 
Ukraine’s affiliation to the common economic space of Russia, Belarus, 
and Kazakhstan, will not hamper talks on Ukraine’s admission to the WTO. 

Zlenko said the common economic space idea is “in evolution,” adding 
that the four involved states are no longer considering a common cur- 
тепсу ог a common customs union. 


Ukraine posts strong rise in Camings 

(Ukrayinska Pravda/ Interfax-Ukraine}—Nominal earnings of the Ukrai- 
nian population grew by an annual 12.4 per cent year during January-June 
2003, the State Statistics Committee said Aug. 24. Disposable income 
grew by 10.3 per cent, and real earnings, calculated by taking into account 
the price index, grew by 6.8 per cent. 

The population’s nominal income grew by 8 per cent in June on May 
2003 and disposable and real earnings — by 3.7 per cent and 3.6 per cent, 
respectively. 

Per-capita disposable income stood at 248 hryvnias [US$47] in June 
2003, compared to 217.2 hryvnias in June 2002. 

The population’s spending grew by 17.2 per cent year on year in Janu- 
ary-June 2003 and savings totaled 705 million hryvnias. [Wage arrears 
stood at 2,344.2 million hryvnias on July 1, down by 202.6 million hryvnias 
or 8 per cent on July 1, 2002. 
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Ukraine approves BP, TNK deal} Kuchma’s son-in-law 


Ukraine’s anti-monopoly committee said on Aug. 15 
it had ruled in favour of British oil giant BP’s acquisi- 
tion of shares in Russia’s Tyumen Oil Co (TNK), de- 
ciding that the deal would pose no threat to Ukraine, 
reports Reuters. 

TNK is due to merge with BP’s Russia assets in mid- 
2003. BP agreed in February to pay US$6.15 billion 
for а 50-percent stake in the combined firm, in one of 
the largest transactions in Russian corporate history. The 


Foreign investment tops 6B 


(UNIAN/BEC Monitoring Service)—between January 
and June, foreign direct investment in Ukraine’s 
economy grew by 10.5 per cent or US$573.6 million 
and reached $6.04 billion, UNIAN news agency re- 
ported on Aug. 15, quoting the Ukrainian State Statis- 
tics Committee. 


Russian company works in Ukraine through its sister 
company TNK-Ukraine, which bought Ukraine’s 
Lysychansky oil refinery in 2000 and has built the larg- 
est network of petrol stations in the ex-Soviet state of 
48 million people. 

“The result of the acquisition in question does not 
mean a monopoly or any restriction of competition on 


buys Ukraine’s biggest 
ferroalloy plant 


(Vysokyy Zamok/BBC Monitoring Service)—Commercial wars for 


the (en Sides) fo Poses oer ei absolute ownership of the Nikopol ferroalloy plant have ended in a vic- 


light oil products in the Kyrovohrad and Luhansk re- 
gions and other markets in Ukraine,” the committee 
said in a statement. Analysts said the decision was ex- 
pected as the merger would pose little threat to Ukraine, 
acountry which is energy dependent on its larger east- 
em neighbour, Russia. 

The EU anti-monopoly body recently gave the green 
light to the transaction and BP and TNK are seeking 
final approval from Russia’s anti-monopoly ministry 
to finalise the deal. 
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$1,599.00 CND 


All-Inclusive Packages from 
$1,349.00 CND 


Efficient & knowledgeable service & competitive rales 
For Reservations Call: 780-424-1777 Toll Free: 1-800-518-5558 
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Cars, Tractors, 
Farming Machinery 
TV's, Appliances 
Техніка для фермерів 


»)- 


- UKRAINE « RUSSIA 
- BELARUS » MOLDOVA 
- POLAND 
DOOR TO DOOR SERVICE 


| AGENTS IN WESTERN CANADA NEAREST TO YOU| | 


tory by the Prydniprovya consortium, which is closely linked with promi- 
nent politician, businessman and TV magnate Viktor Pinchuk. As is well- 
known, he also happens to be Ukrainian President Leonid Kuchma’s son- 
in-law. 

The buyer has purchased the last, blocking (25 per cent plus one share) 
package of shares for 205.5 million hryvnias [over US$38.5 million], the 
State Property Fund said Aug. 22. Given that Prydniprovya purchased a 
quarter of all shares this spring, it is clear that Pinchuk’s structures have 
assumed control over Ukraine’s biggest ferrealloy producer. 

According to UNIAN [news agency], the plant employs over 3,500 
people, and its statutory fund is 75,884,495 hryvnias. The Nikopol 
ferroalloy plant is a monopoly producing electrical carbonic 
ferromanganese and silicomanganese. The plant produces about 800,000 
tons ої ferroalloys per year. Prydniprovya vied with the Pryvat group for 
the controlling stake. 


Minister blames food price 
increases on market liberalization 


(RFE/RL)—Agricultural Minister Serhiy Ryzhuk said on Ukrainian 
Television on Aug. 17 that Ukraine will import 2 million-2.5 million tons 
of grain this year because of an anticipated poor harvest. 

Ryzhuk predicted that Ukrainian farms will harvest some 20 million-25 
million tons of grain this year, compared with 39 million tons in 2002. 

According to Ryzhuk, the unexpected hikes in food prices in June can 
be blamed not only on bad weather and persistent rumors of the poor 
harvest in 2003, but also on excessive liberalization of the domestic grain 
market. 

“One of the reasons is that our liberalization of the grain market in par- 
ticular was too fast during the transition period,” Ryzhuk said. 

“[We] were somewhat euphoric, believing that the problem of grain 
was solved once and for all, [trusting in] market economy, private owners 
and so on. 

But, as it has tumed out, the state has to play a rather active role even in 
these conditions. More that this, there has to be rigid regulation.” 
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ЗЕД PARCELS ТО UKRAINE 


Tel.: (780) 424-1777, 1-800-518-5558 


й застави 


We Transfer & Deliver US & 
Canadian dollars to Ukraine, Belarus, 
Moldova, Russia & Baltic States. 


Hand 
to Hand 
Delivery 
3-14 days 


COURIER SERVICE Bed] 


» Documents « Letters » Gifts 
Door to Door Service 


AIR PARCELS 
1-4 weeks 


SEA PARCELS 


Custom make yo 


OPEN: Моп.-Рті. 9ат-5 рт: Sat.. Зат-їрт 
For more information call the MEEST agent іп your area: 
(780) 424-1777: 1-800-518-5558 
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